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Csuha, pálinka, töke.
X csuha jó barátja a pálinkának, a pálinka a 

csuhának, mindkettő pedig édes testvére a tö­
kén ‘k, ez a modern szentháromság, mely egy­
mást soha el nem hagyja, egymást védve akar­
nak élni. egymást védve fognak is elpusztulni; 
ha egyiknek jól megy a business, a másik is jó 
kelendőségnek és legjobb egészségnek örvend, 
s csodálatosan néha mégis van rá eset, hogy az 
érdekek összeütköznek.

\ proliibiciós mozgalom mögött kétségtelen, 
hogy papi kezek is dirigálnak : a szeszes italok 
\ >arnapi eladásának betiltása azzal kecsegteti 
a csuhát, hogy a ki vasárnap kénytelen az al- 
l.oholméreg élvezetétől tartózkodni, az annál 
fokozottabb mértékben fanyalodik a szellemi 
méreg, a csuha által nyújtott babona “élvezé­
sére”; ha vasárnap nem mehetünk korcsmába, 
akkor megyünk a templomba, a pohár sörön és 
pálinkán megtakarított centek a szent perse­
lyeibe, a papok zsebeibe vándorolnának. Eb­
béli az ideális, szép kalkulusból, sajnos, kiáb­
rándult a csuha már azokban az államokban is, 
a hol a törvényhozás betiltotta az italmérése- 
l'ct. és Krisztus józan (?) szolgái arra a szo­
morú valóságra ébredtek, hogy a pálinka ki- 
kiis-öhölésével. híveik nemhogy szaporodná­
nak sőt inkább apadnak, s hasonlóképp 

I cterfillérek is.

Wirginia bányatelepeiről jön a hir. hogy a 
piohibicionisták fölülkerekedésével a szegény 
csuliásokra ugyancsak rossz idők következnek. 
\ gazdasági válságból persze a bányásznépnek 

is bőven kijutott, a béreket leszállították, sok 
helyütt az üzemeket beszüntették, minek kö­
vetkeztében nyomor ütött tanyát a bányász­
viskókban, s igy közelednek lépésről-lépésre a 
csuhához is a nem-szeretem napok.

Pocahontas magyar egyházközség hívei azt 
az ajánlatot tették “szeretett"’ csukásuknak, 
hogy mivel oly nagy a szegénység, hogy még 
önmagukat és családjukat sem tudják eltarta­
ni. hát legyen szives ezentúl havi hatvan dollár 
fizetés helyen negyven dollárért dédelgetni az 
ő le ki üdvösségüket. A szegény hívek persze 
figyelmen kívül hagyták, hogy a csuhának ra­
gadtabb fulánkja van. mint a mocsárbeli pió­
cán: k s a mibe egyszer belecsimpeszkedik, azt 
el n -m ereszti többé, még ha fulánkja belesza­
lad is ; igy csak természetes, hogy a csuha nem ! 
igyczett bele a bérleszállitásba. Szörnyű do- [ 
log is volna kevesebb keresettel beérni! No 
még csak az kellene! Ő nem bányász; az ő 
fizetésének, úgymond, "‘meg kell" lenni. A hí­
vek arra kérték, hogy legalább a válság ideje 
a lati elégedjék meg kisebb fizetéssel, mire - 
csukás igen jellemzően okolta meg makacs­
ságát: "A pálinka és egyéb szeszes italok el­
tiltásával — úgymond — biztosan tudom, ma­
gyar híveim elszélednek erről a vidékről, ki­
sebb számu'hivök között s még a régi fizetés 
mellett is megapadna a mellékjövedelem", — 
o tehát egyáltalán nem hajlandó engedni, in­
kább otthagyja a nyáját. A nyájnak szerencsé­
sen volt annyi esze. szaván fogta a csuhást: fel 
is ut, le is ut, kiadta neki az obsitot ; a csuha 
cgv hónapi gondolkozási időt kért, hogy mentő 
eszközök után nézzen. Jött is mentőgondolata 
hamarosan; hja. az ördög nem alszik, hátha 
segítségére jön szeretett reverendás konkur­
ensének. Úgy is lön. a csuha segítséget kért a 
tőkétől s felajánlotta segítségét a tökének; el­
ment a bányatulajdonosokhoz, előadta, hogy 
,i pálinka eltiltása minő veszedelmet jelent az 

htisinessére. pálinkához szokott kedvenc ju- 
hocskái nem tudnak megbarátkozni azzal a 
gondolattal, hogy fizikai és szellemi degenerá- 
lásukhoz ezentúl kizárólag csak papi malasztot 
használjanak, nekik pálinka is kell. hogy az 
eredmény gyorsabb és biztosabb legyen, és 
mer nem kaphatnak pálinkát, itt hagyják az 
ekolt. vagy neki kell a nyájat ott hagyni, a mi 
egyforma veszedelem nemcsak ő rá, hanem a 
bányatulajdonosokra, is. de... de ha lehetne 
elegendő, sőt fölös szánni alkoholmentes jtt- 
1.ócskát (ha ugyan léteznek ilyenek) ideterelni, 
az üzlet meg volna mentve, azonfelül a bánya­
tulajdonosoknak is nagy haszna lehetne belőle, 
megnövekednék a konkttrrencia a bányászok 
között, és kitűnő alkalom volna a béreket még 
lejjebb nyomni. A tőkés bányaurak megbizott- 
;a erre nagy paFolát csapott a csuhás tenye­
rébe: “Igazad van, testvér! Meg fogjuk csi­
nálni !"

Pár nap múlva a csukások által dirigált ma­
gyar lapokban a következő nagyhangú hirdetés 
volt olvasható:

Munkások kerestetnek.
A világ szénbányái közt a leghíresebb a 

pocahontasi. Magas, simatetejü puhaszén- 
1 tanyák Virginia és West Virginia deli ré­
szén. Tulajdonosa, a Pocahontas Collieres

Co.. keres mindennemű szakmunkásokat, 
bányászokat, kokszhuzókat, gépészeket, 
ácsokat, kocsisokat és napszámosokat.

A pocahontasi bányák előnyei: páratlan 
magasságú szén jó levegő, minden nem­
zet és felekezet részére templomok, vil­
lanynyal felszereli finom, olcsó lakások, 
olcsó piac, legjobb fizetés megbízható 
munkásoknak, stb.

Jelentkezhetni lehet a társaság székhe­
lyén : Pocahontason, Va.

Aláírva: Superintendent.

A munka nélkül koplaló bányászoknak meg­
állt szemük, szájuk, mikor ezt a hirdetést ol­
vasták. Összenéztek : hová, kinek kell itt a bá­
nyász. mikor az egész környéken kitessékelték 
a bányászokat a munkából. De nem kevésbbé 
voltak meglepve a hirdetésben foglalt vaskos 
hazugságokon is: magas szén, “jó levegő" — 
tanú rá a pocahontasi temető, a többszöri bá­
nyalég-robbanás áldozataival. Modern, olcsó 
lakások? (flcsó piac. nagy fizetés? Mindez sze­
mérmetlen félrevezetés, a milyent csak a mun­
kások vesztével nem törődő, lelkiismeretlen 
(gyének, csukások tudnak elkövetni. Az élelmi 
szerek legalább is száz percenttel drágábbak, 
mint a keleti államokban, s azt mindenki tud­
hatja. milyen a ..modern berendezésű, olcsó" 
bányászlakások, a ki csak lakott valaha a bá­
nyatelepek fabódéiban. A fizetés? No, azzal 
jobb elő se hozakodni.

Az egész hirdetésben csak annyi az igaz, 
hogy templomok, azok vannak, több a soknál, 
minden náció és minden felekezet részére, •< 
ezért kellenének megbízható és megnyirható 
iuhocskák.

A bányászok rájöttek, honnan fuj a szél. lát­
ták, hogy az egész hirdetés egy munkáscsalási 
manőver, célja a munkanélkülieket, bányászo­
kat és letört embereket odacsábítani, hogy 
azok ottrekedve, alkalmas tárgyai legyenek a 
szövetkezett tőke és csuha kizsákmányolási 
terveinek.

Figyelmeztetjük, nmnkástársamkat, hogy ne 
üljenek fel a hazug hirdetéseknek, ne hagyják 
magukat félrevezetni, mert a csukások t-s tőké­
sek ő Rajtuk, az ő bőrükön akarják behozni, r. 
mit a pálinkán elveszítenek. K. F.

---------o-------- -

A VADAK CIVILIZÁCIÓJA.

Hogy az úgynevezett vadak a biblia és a 
hátultöltő fegyver nélkül is jó emberek, az egy 
levélből tűnik ki, melyet egy eszkimó intézett 
egy hittérítőhöz. A következőképpen szól az 
irás:

"Ha a megélhetéshez elegendő eledelünk van 
és annyi bőrbundánk, hogy védve vagyunk a 
hideg ellen, akkor meg vagyunk elégedve és 
vem gondolkozunk a holnapról, a mint magad 
is nagyon jól tudod. Nem akarunk tehát a ten­
gerért háborúskodni, még ha hatalmunkban is 
állna ez. Mondhatjuk, hogy a mienk az a ten­
ger, mely partjainkat mossa és a benne úszkáló 
cethalak, lazacok és rozmárok is. De nincs ki­
fogásunk az ellen sem, hogy mások is vegye­
nek kedvük szerint a nagy készletből. Az a 
nagy szerencsénk van, hogy a természettől fog­
va nem vagyunk oly kapzsiak, mint önök... 
Mégis csak nevezetes! Népetek tudja, hogy 
egy isten,-egy teremtő és feutartó létezik, hogy 
ezen élet után cselekvéseik szerint lesznek ju- 

- talmazva, vagy kárhoztatva és mégis úgy él­
vek, mintha a rosszaság meg volna nekik pa­
rancsolva és előnyt meg tiszteletet szerezne 
nekik. Az én földieim sem istent, sem ördögöt 
nem ismernek és mégis tisztességesen visel­
kednek, szeretetteljesen és egyetértésben élnek 
együtt, mindent megosztanak maguk közt és 
közösen szerzik be az élet szükségleteit.”

Tehát mégsem a biblia teszi nagygyá a nem­
zetet.

FIGYELEM BIZALMI FÉRFIAK!
F. hó 26 án, d. u. 2 órakor a NÉP­

AKARAT helpiségóbeu (516 F 6th St) 
BIZALMI FÉRFI ÉRTEKEZLET tar­
tatok.

Tekintettel a helyzet fontosságára, 
felhivatnak a szerveoetek, hogy lehető­
leg küldöttekkel képviseltessék magu­
kat, azon szervezetek pedig, kik távol­
ság folytán ezt nem tehetik indítványa­
ikat 3 nappal az ülés előtt beterjeszteni 
szíveskedjenek. A közp. vezetőség.

a . -i • -ti - - I

New York, 11)08 január 7. Egyes szám ára 2 cent.

A GAZDASÁGI HELYZET ANGLIÁBAN

Mig Amerikában és Németországban már 
nagyban pusziit a legújabb gazdasági válság, 
addig Angolországban ^ddig még nem igen 
éreztette hatását. Azok, a |<ik a kapitalista rend 
örökkévalóságában és a (zabad kereskedelem 

i egyedül üdvözítő tanábaij hisznek, azt követ­
keztetik ebből, hogy Aneolország egészen el 
fogja kerülni az utolsó évek őrületes kapita­
lista gazdálkodásának szomorú reakcióját. Pe­
dig csak a kereskedelmi minisztérium hivata­
los statisztikájának számait kell pártatlan 
szemmel, vizsgálnunk, hogy az ellenkezőről 
meggyőzöd h essünk.

Az egyesült királyság (Nagvbritannia és ír­
országi behozatala november havában meg 
mindig emelkedett kerek 1,400.000 font ster­
linggel a múlt évi november havával szemben; 
a kivitel ugyancsak emelkedett, még pedig ke­
lek 2.900,000 font sterlinggel a múlt év meg­
felelő időszakával szemben. Első pillantásra 
tehát a mérleg most kedvezőbb, mint valaha, 
de csakis első pillantásra. Közelebbről meg­
vizsgálván az egyes számokat, azt látjuk, hogy 
a behozatal pénzértéke növekedésének nem fe­
lel meg hasonló anyagi növekedés. November 
hóban nem hoztak lie több élelmiszert, mint 
azelőtt, hanem kevesebbet, csakhogy többet fi­
zetett a nép ezért a kevesebb élelmiszerért, 
mert az ára felszökött.

A kivitel számaival sem vagyunk jobban. 
J la közelebbről megtekintjük az egyes kiviteli 
számadatokat, akkor azt látjuk, hogy a no­
vember hónapra kimutatott növekedésnek 
majdnem a fele a kőszénkivitelre esik és hogy 
sok más fontosabb kiviteli cikk kivitele csök­
kent. így a fémáruk (nem számítva a vasat) 
kivitele aláb szállott 160.000 font sterlinggel, 
villamszerelések 47,000 fonttal, textiláruk 
122,000 fonttal, bőráruk 87,000 fonttal. Leg­
jellemzőbb azonban a vas- és acél-készáruk 
sorsa; mig a behozatal ezeknél 122.000 font 
sterlinggel emelkedett, addig a kivitel 335.000 
iont sterlinggel hanyatlott.

Már ezek a számok is világosan mutatják, 
hogy az angol kapitálisig, föllendülés elérte 
tetőpontját és hogy most már nem követ- 
kezhetik más, mint az egyre rohamosabb ha­
nyatlás. Ehhez járul, hogy az amerikai és né^ 

! met krach most kezdi éreztetni hatásait az 
angol gazdasági életre, mely hatás nem állhat 
egyébbről. mint az angol gazdasági válság 
gyorsításából és szigorításában. \ i.szont az an­
gol válság, ha komolyan jelentkezik, ismét 
pnsztitőlag fog visszahatni Amerika és az eu­
rópai államok gazgasági helyzetére. Nehéz 
időkre van tehát kilátásunk a legközelebbi jö­
vőben világszerte. A kik pedig az egésznek az 
árát meg fogják fizetni, épp azok lesznek, a kik 
a jó idők nyereségében nem részesültek: a 
munkásság.

Vigadj, szegény.

NÉPAKARAT,
INAPTAR

Egyes példány ára 25 cent, melyet cimre ren­
deléskor 5 cent postaköltség és a pontos cár 
kíséretében kell beküldeni.

A naptár alacsony ára folytán, nem küldhe 
tő, ha 5 cent szállítási költséget nem mellékel­
nek. Legalább 20 darab együttes reidelése mel 
lett saját költségünkön történik a szállítás.

Egyes példányokért 30 cent bélyegekben is 
beküldhető.

Figyelmeztetjük az elvtársakat, hogx 
a „Népakarat Naptáriakból csakis a 
pénz előlcges beküldése után szállitunk- 
Kivételt csakis a szervezetek bélyegző 
vei ellátott rendelései képeznek.

Minden elvtárs tartsa 
KÖTELESSÉGÉNEK a 
MI naptárunkat, a

megvenni és terjeszteni.

Az amerikai ipar és kereskedelem ármádiá­
jának egy hadnagya: mr. Stuyvesan Fish, ki 
éppen most kapaszkodik méltó társának, E. H. 
Harrimannak a hajába, hogy őt az Illinois 
Central Railroad trónusáról lehúzza és önma­
gát ültesse oda, a Chicago American december 
23-diki számában a válságról szólva, emigy 
okoskodik:

“Az idei karácsonyi ünnepek alkalmával 
csak a gazdagnak van oka a buslakodásra, a 
munkás meg egész könnyű szívvel és gond 
nélkül töltheti el azokat. A munkás, dacára a 
pangásnak, állandó, jó keresetnek örvend, 
holott a munkaadó, a tőkepénzes naponta ez­
reket veszít. Nap-nap után látja, hogy részvé­
nyeinek értéke lejjebb száll, erre sincs gondja 
a munkásnak. Az élelmiszerek ára is naponta 
lejjebb száll, (?) tehát — mindent egybevéve 
— a mai időben a munkás a legboldogabb lény 
az egész világon.”

Az is igaz. hogy a vasút-társulat, melynek 
mr. Fish egyik igazgatója, az I. C. R. R. 10.000 
munkást bocsátott cl munkából, bizonyára 
csak azért, hogy idejük legyen ünnepelni. Az 
egész országban annyi a munkanélküli, hogy 
maholnap egymást eszik, de mi azért csak ün­
nepeljünk.

Alig múlik el egy hét, hogy bányaszerencsét­
lenség ne fordulna elő, hol százakra megy a 
halottak száma, özvegyet és árvát kenyér és 
hajlék nélkül hagyva, de azért mi csak ünne­
peljünk!

Minden olcsóbb, mint volt, csak a tej, mely 
a csecsemők eledelét képezi, lett kétszeresen 
drága, hogy normális időben sem képes a mun­
kanem a mértéken is csaltak. Ebben az áldott 
tárosban magában a mult napokban csak ki­
lenc kisebb és nagyobb tej-árusitó céget he­
lyeztek vád alá a fentebbi kihágásokért. No 
meg a kenyér. Ints. tojás, ruházat és lakás oly 
drága, hogy nrmális időben sem képes a mun­
kás ezt megfizetni. De a mennyiben mr. Fish 
igen cl van foglalva magánügyekkel, ,nem is 
terjedhet ki mindenre figyelme; de mi, kik az 
áldott vakációt élvezzük, ráérünk mindent ki­
kutatni és rosszakaratulag (?) megbírálni.... 
Mindegy —- azért csak ünnepeljünk!

Máskülönben mr. Fish a nemzetgazdaság­
tanból nagy kanállal evett és igyekszik tudá­
sát másra is átruházni. Állítása szerint a mai 
és minden időbeli pangás oka az, hogy a gaz­
dag és szegény egyaránt túlságosan pazarolja 
a pénzt. Az étkezést, ruházatot és lakást a pa­
zarlásig viszik. A kisebb üzletember is utá­
nozni akarja a nagyot, házát zálogba teszi és a 
pénzen vesz automobilt. Az amerikai család ki­
dob annyi ételt, a mennyi elég egy francia csa­
lád részére. De ez még nem elég: a gazdagok­
nak megadóztatása is nagyban elősegíti a bajt. 
A. vagyont nem kellene egyáltalán megadóz­
tatni. hogy a pénz be legyen fektetve vállala­
tokba. Ezt mondja a lángész! Furcsa egy! 
csodabogár!

Mivel sokat költenek ruházatra, azért nincs 
munkája a szabónak, cipésznek, kalaposnak, 
szövőmunkásnak stb. Mivel túlzásig vannak a 
házak bútorozva, azért vannak az asztalosok, 
üvegesek, könyvkötők, szőnyegkészitők stb. 
munkanélkiil. A miért a gazdagok sok adót 
fizetnek, azért nincs elég szabad iskola és azért 
jut a nagytőkésnek automobilra, drága lovak­
ra, millió értékű palotára, nyaralóra, nejeiknek, 
leányaiknak és szeretőiknek selyemre, gyé­
mántra s egy sereg cselédségre.

Máskülönben • mióta van a munkásnak tul- 
szép és jó ruhája, tulszép lakása és mikor eszik 
a munkás annyit és olyan jót, hogy attól beteg
lesz ?

Az amerikai városoknak lakossága tudná bi­
zonyítani, miszerint csak huszonöt százaléka 
akik valamire való lakásban, 50 százalék pedig 
bűzös, piszkos, rongyos odúkban lakik, a mi­
lyenbe mr. Fish kutyáját sem engedné lakni és 
csak 25 százalék van abban a szerencsés hely­
zetben, hogy túlságosan pazarolhat lakásra.

Maxim Gorkij ittlétekor azt irta, hogy látta, 
miszerint New Yorkban az East Side-on az 
utcán a gyermekek a szemetes hordókban ta- 
ált ételhulladékokkal táplálkoznak.

Ez ugyan nem hangzik úgy, minthi sok étel 
lenne kidobálva a munkásember asztaláról.

Ha mr. Fish végiggyalogolna a hét bármely 
napján a West Madisoft Streeten és látná a 
tengernyi munkanélküli rongyos ruhájú, hi 
legségtöl dermedt testű, éhségtől aszott arcú 
‘mbertömeget jönni és menni, avagy az olcso 
iodging-házakban ülni és melegedni ; ha látná 
a hirlapkiadóhivatal előtt a százakra és ezrekre 
menő dolgozni akaró férfit, nőt és gyermeket

váiva a lapban megjelenő, munkást kereső hir­
detést, és azok szomorú arckifejezését, midőn 
nem találtak semmit, akkor elmenne a kedve 
az efféle okoskodástól, hogy a munkás igazán 
boldog, mert állandó, jó keresete van.

Szerencséje a munkásnak, hogy nem szorul 
ez ilyen tanítókra, mint mr. Fish és a hozzája 
hasonlókra. A munkásosztály azon része, mely 
felismerte osztályérdekét és öhtudatosan har­
col a Fishek és társai ellen, elég tanítási képes­
séggel bir, hogy azt az éhes,nyomorgó, munka- 
nélküli sereget felvilágosítsa, tanítsa és szer­
vezze egységes, hatalmas és céltudatos tábor­
ba, melynek hatalma alatt szét fog mállni a 
mai jogot bitorló társadalomnak ereje.

Akkor fog igazán .dgadni a nép!
Chicago, 111.

Friedman Ignác. .

A KERESZTÉNYSZOCIALISTÁK, MINT 
SZTRÁJKTÖRŐK.

A “Népakarat" karácsonyi számában egy kis 
képet nyerhettek az elvtársak nemcsak magá­
ról a keresztény egyházról, hanem a keresz­
tényszocializmus jelleméről és hivatásáról is. 
\ ilágosan láthattuk, hogy a keresztényszocia­
lizmus nem más, mint egy fegyver az uralkodó 
osztály kezében, melylvel a szocialista mozgal­
mat letörni akarják. De bog)- is lehetne más? 
A klerikalizmus a töke eszköze, azt már min­
denki tudja, a ki ép fülekkel hall és normális 
szemekkel lát. A keresztényszocializmust pe­
dig a klerikálisok szervezték, a “csalhataV.ah” 
pápa beleegyezésével, vagy. jobban mondva, az 
u parancsára. Csodálkozhatunk-e akkor, ha a 
keresztény szocialisták sztrájktörő szolgálato­
kat végeznek? És hogy tényleg tesznek sztrájk 
törő szolgálatokat, azt bizonyítja a “Metall­
arbeiter Zeitung” 49-ik száma.

A Göricke-íéle cégnél Bielefeldben a keresz­
tényszocialista szervezet összejátszott a tulaj­
donosokkal. A cégnél alkalmazott munkások a 
“Deutscher Metallarbeiter Verband"-hoz tar­
toztak. A cég azonban “bizonytalah időre” el* 
bocsátott néhány munkást és mikor azok visz- 
szamentek kérdezősködni, látták, hogy helyük 
el volt foglalva . Hétről-hétre fogyott igy a 
szervezett munkások száma és azok, kik he­
lyüket elfoglalták, keresztényszocialisták vol­
tak. A keresztényszocialisták munkaközvetítő 
hivatala egyenesen odaküldte szervezete tag­
jait, ellátva egy kártyával, a melyen ezek a 
szavak voltak olvashatók: “Ezen cédula tulaj­
donosa tagja a mi szervezetünknek és kérjük 
őt alkalmazni.” És Göricke ur csak olyan mun­
kást vett föl, ki ilyen cédulát fel tudott fnii- 
tatni. ■ *

A mikor a cég már körülbelül biztosra vehet­
te a sikert, elbocsátotta a bizalmi férfiakat is 
és a régi csoportokat is föloszlatta, de mindjárt 
rá uj csoportokat szervezett keresztényszdeiá- 
lisokból.kik tizenhat percenttel olcsóbban szál­
lították a munkát.

A gyártulajdonos még egyéb dolgokat is 
követett el, igy például egy alkalommal a 
munkások büntetéspénzéből vett él pénzt, 
hogy kifizesse az iparhatóságtól rászabott bün­
tetést, a miért nem tartotta rendben a mellék­
helyiségeket. Más alkalommal ’ szintén öftban 
vett pénzt, hogy megfizesse azon büntetést, á 
melyet rászabtak, mert automobiljával elgázolt 
egy fiút.

Németországban még az az általános Sza­
bály áll fenn, hogy 50 pfennig, vagy.t mátka 
erejéig és feljebb büntetnek olyan munkáso­
kat, kik reggel elkésnek, avagy egész vagy fél­
napot mulasztanak, vagy a gyári szabályokat 
nem tartják be. Jól szervezett munkásokkal 
persze nem teszik azt, de a Rajna mellett és 
Westfáliában, a hol dühöng a katolicizmus, Jia- 
gyon könnyen tehetik. Ezt a pénzt azután ‘jó­
tékony” célokra fordítják. A jó német“szaba­
dok”, a hogy a “Metallarbeiter Verband” ma­
gát nevezi, az ilyesmi ellen persze hiába'tilta­
koznak.

A szervezett munkások ez üzelmek folytán 
sztrájkba léptek és a keresztényszocialisták 
nemcsak hogy tovább dolgoztak, hanem más­
honnan is odahozatták szerény testvéreiket, 
hogy a sztrájkot letörjék. Hogy a dolog azon­
ban ne legyen feltűnő, azt hirdették, hógy a 
‘ szabadok” ki akarják űzni őket a gyárból. A 
szabadoknak pedig (sajnos) még eszükfefen 
sem volt olyasmi. ,

A munkások ebből tanulhatnak, de láthatják 
egyúttal azt is, hogy mennyire hátratharadott! 
még a legerősebb gazdasági szervezet ás NÉ« 
metországban, a Metallarbeiter Verband, az ő 
375,000 tagjával. - "I

Nem minden arany, a mi fértylik- ... 1
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Az arany a kapitalisták lelke, valamint az a 
mozgató erő, mely működését fentartja.

* * *

Valóban, sokkal dicsőbb, ha az embernek 
arany nyal és bankjegyekkel telt pénztárcája 
tan. mint hogy megáldva a természet által te­
hetséggel és lángészszel, a vásáron kénytelen 
eladni magát, akárcsak egy teherhordó szamár

Lángész, tehetség, érzékenység, becsület és 
szépség csupán azért létezik, mert vásári ára 
van.

* * *

Élelmesség és munka csak akkor hasznos, 
ha valaki más alkalmazza őket. A kapitalista 
részére semmi egyéb nem létezik, mint evés, 
it ás és áldozás Vénusz istennő oltárán.
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KÖZMONDÁSOK MUNKÁSOK RÉSZÉRE.
— Irta Lafargue Pál. —

A tengerész vihar által, a bányász robbaná­
sok és földcsuszamlások által, a gyári munká­
sok meg a gépek kerekei által vannak örökös 
t eszélyeknek kitéve, melyek halált, vagy léc 
jobb esetben testi elnyomorítást jelentenek. A 
kapitalista semmittevő lévén, védve van mind­
ezen áldozatoktól.

A munka gyilkol és nyomorít, de sohasem 
gazdagít meg senkit. Vagyont senkisem szerez 
személyes munka által, csupán azzal, hogy 
mások munkálkodását teszi lehetővé.

Birtok a munka gyümölcse és a semmittevés 
jutalma.

s * *
Kövekből nem lehet bort sajtolni, ép oly ke­

véssé lehet az emberi testből hasznot kiprésel­
ni. Csupán az ügyesek alkalmasak kizsákmá­
nyolásra. A hóhér, ki eg}- bűnöst kivégez, a ka­
pitalistákat megrabolja egy kizsákmányolható 
embertől.

* * *
Jóakarat nem hajt hasznot.

* * *
Manapság az emberek lefekvés előtt azt 

mondják „ma jó üzletet csináltam", a helvett, 
hogy mondanak „ma igen nemesen cseleked­
tem.”

* * *

Azon kapitalistának, ki munkásait a 24 órá­
ból 14 órán keresztül dolgoztatta, annak a 
munkanapja nincsen elpocsékolva.

* * *
Xe sajnáld sem a jó, serr a rossz munkást: a 

jó lónak épp úgy kell a sarkantyú, mint a 
rossznak.

* * *

Hamarább lesz egy eperfa-levél o!v nagy, 
mint egy országút, mintsem egv munkás gaz­
dag.

Jótékonyság jelent: nagyban lopni és ki 
csínyben visszaadni.

* * *

Közös termelés azt jelenti, hogy engedjük a 
munkást közösen termelni a géppel és csupán 
termelők legyenek fogyasztók.

* * »

Iiaszon-osztozás nem egyéb, mint a bér- 
1 ab szolgák által termelt haszon oroszlánrészé­
nek elrablása.

* * *

A kapitalista a szabadság legnagvobb híve 
-> nem ad alamizsnát, mivel az alamizsna meg­
rabolja a munkanélkülieket az éhenhalás sza­
badságától.

* -1= *
Mindenkit megrabolni annyit jelent, minr 

senkitsem megrabolni. •
* * *

Becsület és érzékenység az üzleti életben 
méreg.

* * *

Gyanakodni a becstelen emberre, de nem 
bízni a becsületesben sem, ez a kapitalizmus
mottója.

* * *

fiatalság és szépség múlandó. ‘ Csupán íz 
arany nem változtat kort, sem nem ráncosodik.

* * *

PÁRBESZÉD.
Folytatja János és Samu bácsi.

János (bizalmasan közeledve, suttogó han­
gon): Mondd, mi nyújt biztosítékot arra néz­
ve, hogy a szocialisták megválasztásuk esetén 
nem fognak bennünket eladni?

Samu: Eladtak-e bennünket az angol uralom 
ellen küzdők, vagy a köztársaságiak megvá­
lasztatásuk után ?

J.: Nem !
S.: Menjünk még messzebbre. Eladtak-e 

bennünket a belföldi kongresszus küldöttei 
György- ango[ királynak?

J.: Nem!
S.: Menjünk még messzebb. Eladták-e a 

népet a puritánok, kik forradalmat csináltak 1. 
Károly ellen, a parlamentbe való beválasztá­
sul: után ?

J. (ingadozva): Nem !
S.: Most gyerünk kissé előre. Eladták-e a 

btírzsoák, vagy a kapitalisták Eranciaországot 
a királypártiaknak, miután hatalmukba kerítet­
ték a harmadik köztársaságot?

J.: N-e-m ! Dehogy !
S.:

NEPAtCARA'

fog a munkához, ha leszáll a bánya mélyébe, 
hogy felhozza onnan a kincseket a herék szá­
mára, hogy látja-e még egyszer a napvilágot, 
látja-e még egyszer családját, gyermekét, de 
mindennél veszélyesebb még a tűzoltó hivatá­
sa. Ö belemegy a tűz lángjaiba, megküzd a 
legveszélyesebb elemmel és ha emberéletről 
van szó, leszámol saját életével és clhatározot- 
tan siet embertársát megmenteni. És mi a dij 
ezért? Egy nyomorúságos exisztencia!

Annál'; inkább örvendezünk annak a hírnek, 
mely a napokban érkezett Budapestről és azt 
tudatja velünk, hogy a budapesti tűzoltóság 
január elsején sztrájkba fog lépni, hogy em­
berségesebb életmódot küzdjön ki magának.

Reméljük, hogy a derék tűzoltók oly győzel­
mesen fognak ebből a harcból is kikerülni, 
mint a milyen győzedelmesen szoktak kikerül­
ni a lángokkal folytatott küzdelemből.

A FORRADALOM.
Fenyegető válság van Portugáliában és az 

elkeseredés főleg a dinasztia ellen fordul, mert 
a mozgalom a királyi udvarnál uralkodó bot­
tá nyos gazdálkodás miatt tört ki. A lisszaboni 
udvar sohasem mérte igényeit jövedelmének 
arányaihoz és költekezése mindig mérhetetle­
nül nagyobb volt, semmint bevételei. És aztán 
bekövetkezett az a hihetetlen eset, hogy az 
udvartartás deficitjét pótolandó, az egyes mi­
nisztériumok költségvetéseinek terhére szá-

szokásos. Ez is. ^portugál király durvaságának 
egyik jele. Katiászltrófa előtt áll Portugália. 
Könnyen megeshetik, hogy Carlos király el­
veszti trónját és a portugál nép kikiáltja a köz­
társaságot.

A politikai helyzet, a melyet a pénzügyi vál­
ság még rosszabbá tesz, napróí-napra vesze­
delmesebbé válik. Minden pillanatban várják 
a köztársaság kikiáltását és a királyi család 
clkergetését. A város legelőkelőbb polgárul rz 
ellenzékhez csatlakoztak. A legközelebbi La­

pokban nagy tüntetés lesz a király és a kor­
mány ellen s meglehet, hogy ezen a gyűlésen 
tör ki majd a forradalom. A kormány a lapok­
nak kommünikét küldött, amelyben arra figyel­
meztet, hogy a forradalmárok ezt a gyűlést 
már jövő hétfőn akarják megtartani. For­
radalmi bombagyárban véletlenül felrobbant 
egy bomba, a mely két ismert lisszaboni orvost 
megölt s egy harmadik összeesküvőt, egy sor- 
iiajótisztet veszedelmesen megsebesített. A 
rendőrség a bombagyárban sok kész bombát | 
talált.

A hatóságok meghagyták, hogy minden le­
vélen rajta kell lenni az elküldő nevének. Öt 
szárazföldi és egy tengerésztisztet a börtönbe 
vetetlek. \ lisszaboni helyőrségi parancsnok 
lemondott állásáról. A városi gárdái, a melv

TAR C A.

KÉT PART.
— Jósé Echegaray. —

A folyó nem volt nagyon széles, de rémesen 
mély, olyan mély, hogy a nép azt hitte, nincs 
is feneke. És nagyon hosszú is volt, nagyon 
hosszú. Nem ismerni sem a forrást, a melyben 
születik, sc-m tengert, melybe ömlik. A fol yá­
sa nagyon lassú, oly lassú, hogy inig egy kis 
galy, melyet a hátán hord, eltűnik a viz felszí­
néről, ez tovább tart. mint a boldogság szüle­
tése, a melyre valaki eped ve vár-vár. Nincs 
sem hullámverése, sem habja. Néha rózsaszí­
nűén tükröződik, mikép a hajnal, közben pedig 
fekete-fekete, olyan fekete, mint az éjszaka, 
melynek sem csillaga, sem, holdja nincs, csak 
süni köd fátyol boritja. Ha csillog, olyan, mint 
a folyékony ezüst — ha sötét, olyan, mint a 
farkas öblös szája...

Két neve van, de senki sem tudja, melyik az 
igazi? Vannak, kik a hálál folyójának neve­
zik, mások, kik az élet folyójának mondják. 
Égj' ici-pici kis bárka aszik a hátán, de a bár­
kának nincs evezője. Vágy a szél, vagv egv 
misztikus mozgató erő viszí-viszi egvik partról

ezerkétszáz gyalogos és ötszáz lovas katonából ;
áll, néhány nap óta a kaszárnyában készenlét-1 Egy pillanatban, midőn az ég sápadt volt
ben tartják. Mindazokat a hadihajókat, a me- színtelen és igy nem tudhatni: vájjon a nap

molták el a királyi csalad tagjainak kiadá- j Iveknek icgenvségc gyanús, az afrikai gyarma-! telkel-e épp éjjeli nyugalmából, avagy
sait. így a fiatal királyné és az anyakirályné 
fényűző toalettjeit előbb a külügyminiszté­
rium, majd a hadügyminisztérium költségveté­
séből fizettették. Annak idején nagy botrány 
kerekedett abból, hogy a miniszter megtagad­
ta az anyakirályné szabószámláinak 1 kifizeté­
sét a saját pénztárából s ezért az anyakirályné I h ózták, 
felháborodva elutazott a fővárosból és hosszú ! 
ideig nem tért vissza Lisszabonba.

Carlos királvt a szó szoros értelmében gvü

tokba küldték. Az utóbbi napokban százhar­
minchat embert tartóztattak le és huszonnégy 
részint kész, részint készülőben levő bombát küket 
foglaltak le. Az összes újságok ellen, három­
nak kivételével, megindították a bűnvádi el­
járást. A külföldi újságírókat megrendszahá

lölik mindenütt. Hatalmas termetű, kövér ein- 
Fehát, megengedem ugyan, hogy puszta j bér, a ki szeret dicsekedni óriási erejével. Mü-

pet s még nem elegendő bizonviték arra néz­
ve, hogy a szocialisták ezt nem fogják meg­
tenni.

J. (felvidulva) : Ugyebár, te is azt hiszed?
S.: Igen, a puszta tény, hogy egy ember, 

vagv az emberek egy kisebb csoportja ezt nem 
tévé, még nem elegendő bizonyíték arra, hogy 
ezt más nem tehetné.

J.: Ez az, a mit én gondolok.
S.: A dolog vizsgálata a következő: Mind­

ezen forradalmi csoportoknak okuk volt reá, 
hogy a népet el ne adják. Ha tehát látjuk, 
hogy ezen ok a szocialistáknál NEM létezik, 
akkor semmiféle biztosíték arra nézve nincs, 
hogy nem fogják-e eladni a népet. De ha lát­
juk, hogy ezen ok LÉTEZIK a szocialistáknál, 
úgy határozottan VAN bizonyíték arra nézve, 
hogy igenis ncrn fogják eladni a népet.

J.: Kérdés, van-e ilyen ok?
S.: Van ! Az ok, a miért a belföldi kongresz- 

szus angol uralom ellen küzdő forradalmi kül ­
döttei, miután a hatalomhoz jutottak, nem ad­
ták el a népet, az volt, hogy ők kapitalisták vol­
tak és az ö érdekük is volt a rabszolgaságot 
megszüntetni, ezáltal “felszabadítani'’ a mun­
kásosztályt, hogy önmagával versenyezhessék 
és tagjai a küzdelemben önkéntesen elvágják 
egymás nyakát.

J.: Óh, tehát ez volt a kókuszdió teje?
S.: Semmi egyéb. Az ok, miért ezek a for­

radalmárok nem adták el a népét, az volt. hogy 
személyes érdekük volt. Nem akarták, hogy 

í György angol király óriási adókivetések által 
j elvegye birtokukat tőlük.

J-: l’gy ?
í S.: Határozottan. Ugyanígy van a puritánok­
kal és a francia forradalmárokkal. Megtalál­
hatod azt mindig, ha egy gazdasági osztály ön­
tudatra ébred és felismeri saját osztályérdekét, 
soha sem fogja Önönmagát eladni. Kik azután 
öntudatra ébredve szocialistákká fognak válni, 
Két elemből fognak kikerülni: proletárokból",

tény, hogy ezek közül egyik sem adta el a né- j veltsége nem valami nagy, makacs természetű
ts viselkedésében kíméletlenül durva. Nyílt 
titok, hogy nemcsak saját alattvalói nem ked- 
1 élik. de a külföldi udvaroknál sem örvend kü­
lönösebb szimpátiának.

A portugál nép' hamar megunta Carlost, nép­
szerűtlensége egyre nagyobb lett. Az udvar 
mérhetetlen pazarlása és a sok botrány tette, 
hogy az elkeseredés a dinasztia ellen általános 
lett és ma már hajban van Carlos király trónja. 
A Braganza-ház elüzetése után rengeteg birto­
kait az uj király elkoboztatta. Később a nagy- 
kiterjedésii birtokokat és a családi drágaságo­
kat vissza kellett volna adni az előbbi uralko­
dónak-, de a Braganza-dinasztia feje nem akar­
ja elfogadni azokat.

Így aztán az uj király mintegy kezelője ma­
radt a Braganza-vagyonnak. Hogy miképpen 
kezelte az elkergetett dinasztia vagyonát, arra 
nézve jellemző, hogy mikor az angol király 
látogatást tett Lisszabonban, a lapok megem­
lékeztek róla, hogy Carlos király egy csodála­
tos szép, óriási brilliántot ajándékozott királyi 
vendégének. Olyan udvari méltóságok, a kik 
jól ismerték a Braganza-család fejedelmi ék­
szereit, észrevették, hogy az angol királynak 
: jandékozoít gyémánt a Braganza-dinasztia 
drágaságai közül való volt.

De nemcsak ezt az egy ékszert ajándékozta 
cl Carlos király a Braganza-ház ritka értékű 
drágaságaiból. Bőkezű volt mindig, valahány- 
szór ajándékozott, de nem a magáéból, mikor 
pedig a kormány unszolta a királyt, hogy a 
parlamentre való tekintettel csökkentse udvar­
tartásának költekezését, hallani sem akart róla 
és diktátor! hatalommal ruházta fel Franco mi­
niszterelnököt.

HATALMI ERŐSZAK.
Amerikában mindenki “szabad akarata” sze­

rint tehet bármit: ebben semmiféle törvény 
nem akadályozza mindaddig, mig a rendőr ur­
nák, vagy a tőkés osztálynak úgy tetszik. Mert 
ha nem. nekik minden szabad.

Sajnos, erről (in praxi) személyesen is meg­
győződtem.

Minap N. S. vendéglőjében ültem s egyszer­
re azt látom, hogy két alak revolvert szegez 
a tulajdonosra és feleségére. Én rögtön fel­
ugrottam és bekiáltok, hogy a fegyvert tegyék 
el. mert másképp rendőrt hi vök és csakhamar 
egyért el is siettem; csodák csodája, két házzal 
odább találtam is egyet, kit figyelmeztettem az 
esetre és hogy egy esetleges vérengzést tőlem 
telhctöleg megakadályozzak, visszasiettem, a 
rendőr ur pedig utánam kullogott. A mint be­
lepek', látom, hogy az egyik alak a konyhában 
levőket veszi célba s rögtön hozzá ugrottam és 
kezét elkapva, a lövésben megakadályoztam. 
Ugyanakkor a rendőrért kiáltottam, hogy tar­
tóztassa le a merénylőt; de a helyett, hogy őt 
tartóztatta volna le, engem hatalmasan fejbe 
bólintott, azután pedig a teremből kizavartak. 
Kint vártam a további fejleményeket, de nem 
sokáig, mert az egyik merénylő ttitkos rendőr 
volt) megkapott és agvha-főbe ütött a legbru- 
tálisabh mód m, azután hajamnál fogva a te­
rembe cipelt, ott egyik fogva tartott, a másik 
pedig öklével az arcomat verte, úgy hogy kék - 
zöld lett. Közben csakhamar megjelent a to- 
lonckocsi. Itt megkaptam az. utravalót, a rend­
őrkapitány előtt pedig a ráadást, a cellámban 
periig újra, megemlékezés végett. Természete­
sen bárhogy is kértem őket, nem engedték 
meg, hogy az esetről az elvtársaimat értesít-1 
sem telefon utján, csak az utón, mikor már a 
törvényszékhez vittek, akkor célzással mondta 
rz egyik a másiknak, hogy $3.oo-on alól nem

végső
pillantását vetette vissza a földre — épp úgy 
lehetett akkor hajnali pirkadás, vagy esti szűr- 

ebben a bizonytalan világításban s eb­
ben a bizonytalan időben került a folyó egyik­
partjára egy aggastyán. Kőnécselve és nagyon 
fáradtan, mintha valami hosszu-hosszu úttól 
jött volna, leült egy széles köre, eped ve kíván­
va a pihenést — a pihenést..,

I Igen! hosszú utat tehetett, hossz.ut, fáradt- 
I ságosat. göröngyöset és végre megérkezett a 
j célhoz : útja végéhez — végéhez.

Ott ül t és nézett, nézett. Megérkezett élete 
j vándorutja végéhez. Kételyekkel, aggályok­
kal, félelemmel nézett megtört szeme a másik 
partra, honnan feléje közelgett a bárka, a bárka 
s az öreg várta — várta...

így múltak a percek. A folyó egyre főyt- 
íolyt, lassan, nehézkesen folyt, hömpölygőit.. . 
És egyszerre, észrevétlenül egy édes, kékszemii 
szőke fiúgyermek termett az öreg mellett. Ví­
gan jött, ugrándozva és pajzán mosolytval ar­
cán. A szellő játszadozott szőke fürtjeivel. 
Nagyon közelről jöhetett, különben lassabban, 
fáradtabban, kifnerültebben érkezett volna, épp 
úgy, mint az aggastyán. Az öreg nehézkes, 
fáradt beszédével vígan vegyült a gyermek 
lágy, ezüst csengetyühöz hasonló hangocskája. 
Az aggastyán ráncos, erőtlen kezébe vette a 
fiúcska rózsás, puha kacsóit: érdes ajakát a 
gyermek üde arcára nyomta; az ezüst szálak 
elvegyültek az arany szálakkal.

És barátokká lettek, de furcsa barátokká, kik 
semmiben sem egyeztek meg. Ha a gyermek 
azt mondta: '".VI"i yen gyönyörű a reggel!" az 
öreg duruzsolva motyogta1: “Milyen szomorú 
est!" Ha emez vígan, boldogan figyelmeztette: 
"Nézd, nézd, mily szépen kél fel a nap!" — 
emez szomorúan mondá: “‘Dehogy is kél, üldö­
zik, nyugodni tér!” A mi az egyiknek fehér, 
átlátszó háránv-felhöcske 'vö t. az a másiknak 
sürií. tömör, fekete felhőnek látszott. Ha a 

1 bicska türelmetlenül konyirgoü: “Óh, men-
az aggastyán

i engedi meg, hogy hozátartozóimat tudósítsam.A diktatúra ellen valamennyi political oart1 „ ... ,
. . . . ... ' i J ermeszetesen nem szükségé?t sszeiogott: a legitimisták, a monarchisuk es! , .. *

a republikánusok szövetkeztek Franco meg­
buktatására. Julio de Vilhena szenátor állott r 
pártok és a mozgalom élére. A szövetkezeti 
1.lártok eleinte csak E'ranco diktátorsága ellen

i azokat a gyöngéd kifejezéseket, 
ók megtiszteltek nyomós argumentumok (az

mondani sem 
a melyekkel

jünk már a túlsó partra!’ 
megtört, mélabus hangonjkérte: “Légy fiacs- 

j kánt türelemmel, majd átmegyünk, ne siess cy 
nagyon, oda még jókor áta( érünk, ki tudja — 
ki tudja: mi van a túlsó parton?"’...

A folyó ezalatt folyt-folyt lassan — lassan... 
A barka megérkezett. És az aggastyán és a 
gyermek vitatkozni kezdtek a bárka formája 
felett: .. , -t . ..

— Mil­yen szép! — mond a gyermek.

munkásokból, kik már teljesen megértették, i fordultak, de mivel a király nem akarta elej­
ti ogy ők és családjaik, mig a szocialista köztár 
saság nem létesül, csupán eszközök a kapita­
lista osztá y kezében és oly emberekből, kik 
még nem proletárok, de elég értelmesek ahhoz, 
hogy lássák a tőke óriási központosítását és 
lássák sorsukat, hogy nekik is "bélrabszolgákká 
kell válniok és elég tisztességesek ahhoz, hogy 
segítsék, a hel yett, hogy visszatartsák a társa- 
dalmi fejlődést. A népnek közös érdeke fogja 
őket összetartani, épp úgy, mint a hogy össze­
tartotta a többi forradalmi osztályokat. Senki 
sem fogja önmagát eladni. A szocialista elv­
iránti hűségének legjobb bizonyítékát adja az­
zal, hogy szocialista.

J.: Nos, ez elég bizonyíték.
S.: Fogsz-e legközelebb a szocialistákra sza­

vazni?
J. (lelkesedéssel) : Meghiszem azt. 

már tisztán látok.

SZTRÁJKOLNÁK A TŰZOLTÓK.
Talán semmiféle városi alkalmazottakra 

hárul oly nagy felelősség és semmiféle üzem 
nem annyira életveszélyes, mint éppen a tűzol­
tóság. Igaz, a proletár sem tudja, hogy melyik 
percben esik a tőke molochjának áldozatul, 

1 nem tudja, ha reggel ‘(frissen és egészségesen”

leni kedvelt miniszterelnökét, a ki vak eszköze 
neki, a parlamenti block a dinasztia ellen üzent 
tiadat. Vilhena néhány nap előtt kijelentette, 
hogy a helyzet nagyon komoly és hiába hiresz- 
teli a kormány künn a külföldön az ellenkezőt: 
Portugália olyan válság előtt áll, a minőt még 
nem élt át. Még mindig nem tett le a remény­
ről Vilhena, hogy a király észhez tér és elbo­
csátja Francot, de a jelek az ellenkezőre valla­
nak.

Néhány nap előtt Joao Franco miniszterel­
nök a következőket mondotta egy hírlapíró­
nak :

— Elbocsátásomat kértem a királytól, mire 
ő felsége igy felelt: “Emlékeztetlek ajaotsdami 
gránátos esetére, a kit Nagy Frigyes tetten ért, 
a mikor meg akart szökni s azt mondta neVi: 
Elolnap lesz a nagy ütközet. Ha megvernek 
bennünket, akkor együtt menekülünk.” “Te­
gyünk mi is igy.”

Carlos királynak ez a mondása azt bizonyít­
ja, hogy teljesen azonosítja magát Francoval 

sem és még mindig nem látja be, hogy trónja vesze­
delemben forog. A király tegezi miniszterelnö­
két, de nem azért, mintha valami különös me­
leg barátságot tanúsítana Franco irányában, 
WSFU Carlos király valamennyi miniszterét te-

Most

öklük) kíséretében. •
Most pedig az elvtársak azt hiszik, hogy a 

hi ró az eset felett felháborodik, mert ártatlan­
ságomról és jóakaratomról meggyőződött és a 
brutális rendőröket, hivatalos hatalommal 
\aló visszaélés címén, keményen megbünteti?

Nem, nem igy történt, hanem sajnálatát fe­
jezte ki az eset felett, nagykegyesen. A pribé 
leket pedig szabadon eresztette, hogy újra 
kezdjék garázdálkodásukat, ha mimkástársaim 
közül elég bátor lesz valaki embertársát gyil­
kosaitól megvédelmezni.

Sonnenfeld Ferenc.

eg&eí issen, és egészségesen”,jjgezi, ,a, rni: ajkotmiityp-s i.Egriéül nem

Figyelem!

Kik alapot, nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szó 
véggel:

Editor, Népakarat 516 E. Cili Sl New York.

I am a subscriber of your paper, but I don’t get. 

regularly. Please send it to Ibis address.

Név................. .......... ............... ...... ......... .

Szám és .................................

Város ......._____________

Mintha bölcső lenne!
— Milyen csúnya! -monda az öreg. — 

Mintha koporsó lennel...
— Hogyan ringatódzik-; rmgatódzik, állítsuk 

meg. lépjünk belé!
— Én nem, nem megyek! Olyan keskeny és 

olyan mozdulatlan!
— Hogyan örülök nékij
— Úgy félek tőle!
De a vége mégis csak az. lett, hogy beléptek 

mind a ketten a bárkába. És a folvó folvt-* , . , '>■. x-irT -
lo.vt es a barka uszott-uszott. Misztikus vo­
nal húzódott a két part között. Az egyik vöt 
a világosság, a másik a sötétség: de senki sem 
tudta határozottan, melyik, a világosság és 
nrelvik a sötétség?

■ • - Homályos, elmosódott, bizonytalan, moz­
gatható határ a lét és semuijjég, között, mely­
nek sem a végét, sem az elejét nem tudni és 
uem ilni... Az élet foly.^J A. halál folyója ! 
— melyben vizek folynak lefelé és vizek foly­
nak felfelé. Világosság é,-?: sötétség, félhomály 
és napsugár, mind, mind összevegy ül egy nagy- 
zavaros képben... A bárka,, m^y 3- folyó vizé­
ben visszatükröződik, koporsónak látszik és a 
koporsó mély bölcsőnek tűnik fel.

Az aggastyán fehér fej ej gs^Jiucska szőke 
fejecskéje arany, mely ejzu^t’és gziiít, mely 
arany; egy mosoly,. melyről.pe^lehet tudni, 
kinek az ajkán született : kpnnyski melyek egy 
szempilláról a másikra. ,sz9k;4écselt»|k, mint . 
apró kis kristálybogac^cá^L az öreg és a.
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fiatal összedugják fejeiket, belenéznek a folyó­
ba és az aggastyán gyermeknek és a gyermek 
aggastyánnak látja magát a folyó tiszta kris­
tályvizében. Különös, idegenszerü tájék, zava­
ros vidék.’ hol minden átváltozik és átformáló­
dik.

És a víz ezalatt mindig folyik-folyik és a bár­
ka ttszik-uszik.

Végre a túlsó partra érkeztek. Mint két jó 
barát, kéz a kézben léptek a szárazföldre. ' Ám 
itt sem voltak egy véleményen, nem egyeztek 
meg semmiben. Csakhogy’ itt szerepet és íz­
lést változtattak. Mindent megfordítva lát­
tak.

— óh, de fenséges reggel! — monda az ag­
gastyán. — Igen 1 Igen! Neked volt iga­
zad. A nap csak ime most kél fel, minő fény, 
minő világosság vesz körül! Most, most kez­
dek élni. Jer, jer velem, gyermekem.

— Nem, nem megyek! — mondá a gyermek. 
— Neked volt igazad. Milyen csúnya, sötét ez 
az c>t! Nem látod? Itt nincs napsugár, itt 
nincs világosság. Az. éj, a sötét éj, nézd, nézd, 
hogy közeleg. , Nem, itt nem maradok! Óh! 
menjünk vissza a másik partra, ott oly szép. 
Vissza! .Vissza!

— Lehetetlen, kis fiam. nem lehet, gyerme­
kem !

A ki egyszer ezt az utat megtette e kis bár­
kán. vissza többé a másik partra nem mehet. 
Ide jöttél, itt kell maradnod. Jer. jer előre, 
gyermekem.

Kézen fogta az aggastyán a gyermeket és 
mentek clörc-előre. Az öreg vígan, boldogan, 
reménytö" sugárzó arccal, a gyermek szomo­
rúan, sirva, panaszkodva, nehezen vonszolva 
fáradt tagjait.

— Mi a neve ennek a folyónak, melyen most 
átjöttünk? — kérdezte a fiúcska.

— Nem tudom! — feleié az öreg. — Néme­
lyek azt mondják, hogy az élet folyója, mások 
pedig, hogy a halál folyója!

— Óh, bizonyára a hatálé! — mondta a kis 
fin. — Igen, a halálé lesz. mert én úgy hiszem.. 
attól félek, hogy meghaltam... meghal­
tam. ..

És sirt, és sirt a gyermek keservesen, kóser 
vesen...

— Az életé! — felelte az aggastyán. — A; 
élete, mert én érzem, hogy újra étek-élek!

És egyre tovább haladtak a parttól; az öreg 
mindig előre-előre, a gyermek vissza-vissza 
könnyes szemekkel és nehéz szívvel. A folyó 
pedig csak folyt, csak folyt: lassan, nehézkeser 
hömpölygőit és várta a többi aggastyánt és r 
többi gyermeket.

EGYLETI HÍREK-
Felszólítom az AlKghenv és környéke elv- 

iá rsaknt és a Népakarat olvasóit, kik a szoci 
alizmus ismertetéséből tanfolyamét óhajtanai 
hallgat ni. azok jelenjenek meg a szerveze' 
magánhelyiségében. , S0."> East St, 1908 januát 
9 én, csütörtök este fél 8 órakor.

Marossy István.

REGENY.

FIGYELEM ! A Mewark N. J. szervezet 
csakis Róna Dezső lapkezelöje által felvet* 
ötszögekért vállal felelősséget.

CLEVELANDI MUNKÁSOK! Január 
lió 12-őn <1. ti. 3 órakor (1890 W. 25tli 
Strenbj a Harmonien Hallban nagy nőp- 
gviilós tartatik, melyre minden magyai 
munkást meghívunk.

Előadó: SOMOGYI MIAÁLY,
New Yorkból.

Előfordul, hogy az elvtársak beküldik a lap 
előfizetőéi1 díját és nem értesítenek a pontos 
címről,r1iógy a lap hová küldendő. Ezért fel­
kérjük az elvtarsakat, hogy a pénz elküldésé­
nél ékesítsenek a pontos címről, líogy a lap 
küldése akadályt ne szenvedjen.

A Pénz.
Irta Zola Emil,

(Folytatás.)

Meghívó. Az Okland cs X'idékc Szoc 
Műnk. Szerv. 1908 január hó 26 án az Armory 
Hallban (466 — 20-ik St., közel a Telegraph 
Ave-hoz) nagy álarcos bált rendez, melyen a 
három legjobb maszk három értékes tárgyat 
fog nyerni, Bclépti-dij 25 cent. Jegyek a szerv, 
bármely tagjánál és este a pénztárnál kapha­
tóik. Számos látogatást kór a rendezőség.

A New Brunswick! Magyar Munkás Mű­
kedvelők 1908 január 27-én, hétfőn este az 
Armory Hallan műsorral egybekötött álarcos 
bált rendeznek. Relépti-dij 25 c. Kezdete 7 óra-

Felszólítjuk mindazon lapkezelőket, kik 
felvett előfizetési összeget még nem küldték 
he, hogy azt mielőbb küldjék be.

Előfizetők figyelmébe! Gyakori eset, hogy 
lakást változtatnak és nem jelentik be azonnal 
tij lakcímüket, miáltal a lap kézbesítése lehe­
tetlen. "Azért felszólítjuk mindazokat, a kik 
lakást 'változtatnak, hogy haladéktalanul je­
lentsék be uj lakcímüket, hozzátéve az előbbi 
cimet is. mért ellenkező esetben a pontos kéz­
besítésért rtém vállalunk felelősséget.

A férfiak most szemtől-szembe álltak.
— Végre is uram, ezzel végeznünk kell. Mi 

nem vitatkozhatunk, mint a kocsisok.... Az 
bizonyos, én kedvese vagyok e hölgynek, fis 
ha ön megfizette a bútorokat, én viszont meg­
fizettem. .. .

— Mit?
— Nagyon sok mindenfélét: igy pl. a mina­

pában tízezer frankos régi számláját Mazaiul- 
nál, melyet ón semmikép sem akart rendezni.. 
Nekem ép annyi jogom vas, mint önnek. Disz­
nó) talán lehetek! De tolvaj semmi esetre! Nem, 
az nem vagyok. Ön azt a szót vissza fogja 
vonni.

Delcambre önkívületben kiáltotta most .
— De igen, ön tolvaj és azonnal bezúzom a 

fejét, ha nyomban el nem pusztul innen.
De most már Saccard is felhevült. Mialatt 

nadrágját felhúzta, teljes erejéből tiltakozott.
— Ön végre is megharagit. Majd elmegyek, 

ha kedvem tartja.... Öntől, kedvesem, még 
nem ijedek meg!

És mikor aztán cipőit is felhúzta, nagyokat 
iobbantott lábaival a szőnyegre és igy szólt:

— Nos hát,- most itt vagyok és itt maradok. 
"Delcambre feléje rohant.
— Piszkos disznó, pusztulsz e!
— Elébb te. vén kecske 1
— És ha ujjaimmal a pofádba mászok!
— Akkor aztán én a talpamat fenem hozzád 
A kereveten elnyúlt bárónő pedig még min

lig várta, hogy egyik kidobja a másikat. Már 
nindent a legnyugodtahban elrendezett, csak : 
izobaleány jelenléte feszélyezte, mert azt hitte 
iogy az öltözőszoba függönye mögött maradt 
hogy egy kis kedve szottyanjon neki is. A szó 
raleány tényleg elörenyujtóttá nyakát és a két 
iiő most észrevette egymást, — az összekupo 
rodott és meztelen úrnő és a kifogástalan meg 
jelenésü cselédlány, lángoló, ellenséges pillan 
Last vetettek egymásra, mely a vetélytársak ős 
'égi gyűlöletének kifejezése volt.

Saccard is észrevette Clarisse jelenlétét. Siet 
e felöltözött és szünet nélkül egyik szitkot a 

násik után szórta Delcambre felé. Hirtelen el­
őkelte, hogy végét veti a dolognak.

— Clarisse, jöjjön be!... . Nyissa ki az ajtó­
dat és ablakokat, hogy meghallhassa az egész 
iáz.!.... A fö államügyész ur akarja, bogi 
nindenki tudomással bírjon jelenlétéről!

Delcambre sápadtan hátrált, midőn egy ab 
ak felé látta lépni, hogy azt kinyissa. A rette 
letes ember képes volt arra. hogy fenyegetésé 
negvaiósitsa.

Saccard izgatottan járt fel s alá a szobában 
11 ig a grófné még mindig ott gubbasztott a szé 
:én. Még csak most látta meg őt Saccard s na 
?yon különösnek találta öt jelenlegi helyzeté 
>en. Nagyon tisztességesnek bizonyult és ig} 
zólt:

-— öltözzék fel, kedvesem és ne izgassa fe 
magát. Nagyon ostoba história, de nem baj 
holnapután ismét találkozunk, ugy-e? Nckcrr 
-! kell mennem, mert Hurettel kell tatáihoz 
nőm.

Távoztában még visszakiáltott: "És ha óla 
szokat vesz. csak vigyázzon! Pracmiumokn 
olgezzék!”
Ugyanez órában Karolina asszony keserve 

,cn zokogott; feje lehanyatlott munkaasztalá 
\a. A kocsis durva közlése, Saccard árulása 
elidézték szivében azt a sok különféle érzel 

.net, melyeket eltemetni szeretett volna. Nyu­
galmat és reményt erőltetett magára az Uni 
crselle miatt, de mióta az óvatosság felnvitot- 
a szemeit és füleit, tisztában volt azzal, hog>
: rendellenességek mind komolyabb jellege' 
dtenek. Leginkább aggasztotta az Universelle 
"élelmeíes. szűnni nem akaró vágtatása.

Ezalatt az inas behozott egy lámpát é? 
azonnal visszavonult. Karolina asszony fel 
egyenesedve, most már a hős, harcoló nő bá-' 
orságával mosolygott Maxim felé, ki időköz 
'en belépett. A fiatal ember egy percig nézte 
z üde, hófehér hajú és vakító fogakkal biró 

nőt. — valósággal imádásra méltó asszony 
volt; azután eszébe jutott atyja és megvető 
sajnálkozással vonogatta vállait.

— ö az oka. hogy' ön sir, ugy-e ? Oh, sze­
gény asszonyom, nem mondtam, hogy ön na­
gyon is sokat tart atyámról és hogy rosszu1 
fogja önt megjutalmazni ezért?

Ekkor eszébe jutott Karolina asszonynak 
hogy Maxim mindent elmond, a mikor tudni 
akarja. Ellenállhatatlan erő ösztönözte arra 
hogy megtudjon mindent> de a kérdezgetés el-' 
lenére volt, kerülő utón akart hát a való nyo­
mára akadni. Nem vette le róla a szemeit.

— Ön korán vesztette el édes anyját.
— Igen, alig ismertem... Még a plassans 

gimnáziumot látogattam, mikor meghalt, itt 
Parisban. . Nagybátyánk, Pascal doktor, ma­
gánál tartotta CIotilde testvéremet, kit csak ® , . ? " • • 1 r' n*)egyszer láttám azóta viszont.

— Tehát az ön atyja ismét megházasodott?:
Maxim késett a válaszszal, kifejezéstelen 

szemeit valami könnyed, vöröses gőzkor homá- 
lvositotta el.

— Igen, igen, megházasodott... Egy maga-
sabbrangu hivatalnok leányát vette el, kit Be- 
raud Duchatellenek hívtak... René nem ne­
kem való anya, inkább csak kedves barátnő__
Aztán leült Karolina mellé. Mert látja, a pá­
pát érteni kell, tudja az Isten, nem oly rossz 
ember ő, mint a többiek. De gyermekei, fele­
sége, egyszóval egész környezete csak másod­
sorban és a pénz után jön nála tekintetbe... 
Ez neki a vérébtn van. ö képes lenne bennün­
ket eladni, csak beillenénk valamelyik tervébe.

— Úgy, az ön atyja tehát ismét megháza­
sodott, — ismétlé kis szünet után lassú, vonta­
tott hangon, mintha régi emlékek támadnának 
föl benne.

— Renée, — mondá Maxim halkan és nagy 
tétovázva, — csak pár évvel volt idősebb Há­
lámnál . . .

A mint most Karolin asszonyra nézett, egy­
szerre csak bizalmat kezdett érezni e nő iránt, 
kit oly egészségesnek és okosnak talált és elbe­
szélte neki a múl tat szakadozottan, töredezve, 
a miből aztán magának kellett az egészet ösz- 
szeállitania.

— így ni, — mondá Maxim befejezésül; — 
sajnálom önt, ha ismét sírnia kcflene és nem 
5... Érti most már, hogy miért nem akarok 
;gy fillért is kölcsön adni.. . Ugyebár, az. ilyen 
léi dák hamar megvénitik az embert?... Én mi­
hamar megemberesedtem, feleségül vettem egy 
fiatal leányt, a ki beteg volt és nemsokára meg­
halt és bátran letchetem az esküt, hogy ezen­
túl senki rá nem bir többé semmiféle bolond­
ságra.

Megragadta kezét és egy pillanatig fogva 
tartotta, majd igy szólt:

— Majd cl is feledtem: Mondja meg neki, 
hogy Jen moot asszony ma délre ebédre hívja 
it... Hisz tudja, az a Jeumoot asszony, a ki 
zázezer frankért a császárt tüntette ki kegyei­
vel... No, ne féljen, akármilyen bolond az

apám, arra talán még sem lesz képes, hogy oly 
sokat költsön egy nőre.

A mint Karolina asszony egyedül maradt, el 
sem mozdult többé helyéből1. Nagyra meresz­
tett szemekkel nézett a lámpába. Majd hevesen 
fölpattant.

— Nem, nem, most vége mindennek, azzal 
az emberrel nem maradhat többé együtt. — 
Árulását még megbocsátotta volna, de a sok 
piszok undorral töltötte elli; megriadva gondolt 
arra, hogy holnap már talán bűnt követhet el. 
Mennie kell azonnal, nehogy a sár őt is meg- 
fertőztesse és nehogy ő is a romok alatt találja 
sírját. És messzire, nagyon messzire kéül men­
nie, fivéréhez,, a távol Keletre, el, azonnal el 1 
Még nem volt hat óra, hét óra ötvenöt perckor 
a marseillei villámvonatra szállhat, mert arra 
nem érzett magában erőt, hogy Saccardot még 
egyszer viszontláthassa. De azért gondosan 
összerakta az iratokat és jegyzeteket, a jó házi­
asszony szokása szerint, a ki semmit sem akar 
rendetlenségben hátrahagyni.

Mielőtt a szobából kiment volna, még egy­
szer körülnézett és e pillanatban az inas lépett 
be. egész csomó újságot és levelet adva át neki. 
Gépiesen nézte meg a címzéseket és felismerte 
fivérének hozzáintézett levelét. Damaszkus- 
ból érkezett, a hol Hamelin a beyruti szárny­
vonal ügyében dolgozott. HamdHi.nek igen 
jó napja lehetett. Tréfálva jegyezte meg, hogy 
az emberek most már mulatság kedvéért utaz­
nak és nem járhat oly ismeretlen ösvényen, a 
hol valami párisi emberrel ne találkoznék. Mint 
előre látható volt, a Kelet tényleg nyitva állt 
Franciaország ellőtt; a Libanon termékeny 
lejtőin nemsokára ismét városok fognak emel­
kedni. Végül az első vasúti vonalra tért át, 
mely Bevriitból Brussába fog vezetni, Aleppón 
és Angorán keresztül. Különös örömmel cm- 
liité azt, hogy a taurusi szorosokra való tekin­
tetből némi változásokat létesített a vasúti vo­
nal irányában.

Karolina asszony befejezte az olvasást, a le­
vél nyitva maradt az asztalon és ő ismét tovább 
álmodozott. Aztán szinte gépiesen körüljár-

tatta szemeit, tekintetét, meíly minden egyes 
tervrajzon, minden aquarell képnél megállapo­
dott. ö mindazt látni vélte, hallani vélte az 
építkezések zaját és szinte meg volt róla győ­
ződve, hogy a régi alvó ország végre felébred 
és szülési fájdalmak fogják meglepni.

És most nem tudja, hogy mit tegyen; már 
már elhatározta, hogy el nem.utazik, mert a si­
ker a Keleten teljesnek látszott, a csatatér pe­
dig Parisban voft: de azért szive még fölvton 
vérzett.

Felállt és homlokát odaszoritotta az ablak­
hoz, mely a Bauvillicrs-palota kertjére nyílt. 
A vékony függönyök mögött felismerte a gróf- 
nét, ki fehérneműt foltozott, mig Alice tucat­
számra festett aquarell képeket, melyeket titok­
ban adogatott el. ... .

Lelke odaszállt a munkásmcnhely felé, mig 
tekintete a kert homályában révedezett. Az 
előtte valló napon v: lami emléknap tiszteletére 
Saccard nevében édességeket és játékot osztott 
ki és a mikor most eszébe jutott, hogy mily 
örömtelten zajongtak a gyermekek, akaratlanul 
is elmosolyodott. Egy hét óta Viktorral job­
ban meg vannak elégedve és kielégítő bizonyít­
ványokat látott Orviedó hercegnőnél1, a kivel 
hetenkint kétszer kimeritöen beszélt az inté­
zetről. Viktor képének hirtelen feltűnésénél 
szinte bámult, hogy kétségbeesett pillanatában 
még arról a fiúról is megfeledkezhetett. Sza­
bad-e őt cserben hagynia és szabad-e' a meg­
kezdett jó müvet kockára tennie?

Midőn Karolina asszony ismét odalépett asz­
talához, könnyed borzongást érzett. Ilogvan, 
ő fázik? Ez különös, hisz még télen sem sze­
rette a fűtést! Úgy érezte, mintha megifjodva 
lépett volna ki a jéghideg fürdőből, egész nyu­
godt érveréssel. A tűz kialudt, maga igyeke­
zett tehát felszítani; apró fája nem volt és igy 
hát régi újságokat gyújtogatott, a hasábok 
alatt. Egy pillanatig boldog volt e foglalko­
zás közepette. így hát ismét elmúlt egv vég­
zetes pillanat és újra remél. De mit? Azt 
maga sem tudta.

(Folt. köv.)

A TÁRSADALMI FORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

I.

(Folytatás).

AZ OSZTÁLYELLENTÉTEK ENYHÜLÉSE.

A mezőgazdasági nagyüzemben a bérmunkás sokkal! fontosabb 
szerepet játszik, mint a parasztbirtokon. Amarra nézve azonban az 
■le!miszerek magas árai is egész más jelentőséggel bírnak, mint a pa­
rasztra nézve, ki termékeinek nagy részét maga fogyasztja cl. Az élel- 
niszerek termelői és fogyasztói közötti ellentét természetesen nem 
izonos a munkás és kizsákmányolója közöttive", hanem azzal, mely 
záros és falu között van. A városban azonban ma a proletariátus a 
egszámosabb. harcedzettebb és harcrakészebb osztály és igy az elti­
lt iszerck elárusítója itt is a proletárral kerül összeütközésbe, mint 
egerélyesebb ellenségével.

Nem csoda, ha a nagybirtokos másképpen gondolkodik ma az 
páros munkásról, mint annakelötte. Előbb az ipari kapitalisták és 
nunkásaik közötti küzdelmek hidegen hagyták, sőt gyakran leplezct- 
en kárörömmel töltötték cl a kapitalistákkal szemben, néha még bizo- 
:yos rokonszenvet is érezve a proletár iránt. Ez akkoriban nem állt 
ttjában, de bezzeg állott a kapitalista, ki védvámokat követelt ott, hol 
'íneki szabad kereskedelemre volt szüksége és megfordítva, aki a föid- 
áradékban a profit befolyását látta és attól a hadsereg és bürokráciá­
ban monopolizált magasabb állásokat elvenni igyekezett.

Ma ez más alakot öltött, a munkásba rá t toriek, junkerek és bőr- 
abátosok. a Diszal ik, Rodbertusok, Vogelsangok kora rég lejárt. 

Mint a kispolgárság és a közép- és nagyobb parasztok osztálya, úgy a 
íagybirtok is mindinkább munkásellenessé válik.

De a tőkésosztály? Ez ma a döntő osztály és vájjon hasonlóan 
z intelligenciához, nem-e vál ik legalább ez. munkásbarátabbá ? Saj­

nálattal kell megállapítanom, hogy ebből mit sem látok. Bizonyára a 
őkésosztálv is átalakul, nem marad mindig ugyanaz. Melyek azon- 
an változásainak legfontosabbjai az utolsó évtizedekben ?

Egyik oldalon a verseny gyöngülésével. sőt hely 1 yel-közzeú annak 
eljes megszűnésével találkozunk egy-egy iparág kapitalistáinak egy 
írszágon beiül történő szervezkedése nyomán, munkaadó-egyesül etek- 
:en, kar tel lekben, trustokhan, a másik oldalon a nemzetközi -verseny 
:iél esedésével, uj, kapitalista nagyhatalmak létesítése által, nevezete­
im Németországban és az Egyesült Államokban.

A vállalkozók egyesületei megszüntetik a versenyt a munkaadók 
tűzött, néni csupán termékeik vevőivel, hanem munkásaikkal szemben 
's. Munkaerejük számos vevője helyett ezek egyetlen egvgyev álla­
nak szemközt. Mennyire növekszik ezáltal ennek fölénye, de ezzel 
együtt a munkásokkal való ellentéte is nem igényel további bizonyi- 
fást.

Az Egyesült Államok legújabb cenzusa szerint 1890-től 1900-ig 
a munkások bérei az amerikai iparban általában estek. Ha ez igaz, 
akkor nem tévedünk, ha ebben a kartellek és trustok hatásait látjuk.

Ugyanez irányban hatott azonban a külső konkurrencia kiélese­
dése is. Itt is a fogyasztók mellett a munkások azok, kiknek hátrá­
nyára üt ki ez a fejlődés. Az áruknak védvámokkal vaf.ő megdrágí­
tása mellett, melyek ismét a vállalkozó-szervezetek képződésének ked­
veznek. a munkások erősbbödö kizsákmányolása az, mi által a kapita­
listák a külső konkurenciával szembeszállni igyekeznek. Ezért a küz­
delem kiélesitése a munkások harci szervezeteivel szemben, a politikai­
akkal és gazdaságiakkal, melyek azoknak útját állják.

Tehát itt sem enyhítése, hanem fokozása az osztályeKentéteknek.
Ehhez járul harmadik tényezőként a fokozódó egybeolvadása az 

ipari tőkének a pénztőkével, a haute finance-val. Az ipari tőkés vál­
lalkozó, a ki a termelés terén valamely üzemmel bir, e szó legtágabb 
értelmében véve (beleértve a forgalom üzemeit is), melyben szerző­
dött bérmunkásokat zsákmányol ki és azokból hasznot húz. A" pénz­
kapitalista ezzó szemben a régi uzsorás modernizált alakja. Jövedel- 
:Ht6tl^iáSfílí)Ől hüzza, ’melyet 'KaüiaÚefBonéDéü^k'Őicsőrtöz'dl, manapság,

nem csupán mint azelőtt, szükséget szenvedő magánosoknak, hanem 
kapitalista vállalkozóknak, 'községeknek, államoknak, stb.

Az ipari tőkés és a pénzkapitalista között nagy ellentét áll fenn, 
hasonlatos ahhoz, mely az ipari kapitalistát a földbirtokossal állítja - 
szembe. Miként a földjáradék (bérlet), úgy a kölcsönzött töke utáni 
kamat is, levonás a vállalkozói nyereségből. Mindkét fajtájú tőke ér: 
dekei ellentmondanak tehát egymásnak e pontban. De politikailag is 
szétválnak. Miként a nagybirtok ma egy erős, leginkább monarchikus 
államhatalom érdekében száll sikra, mivel, a mennyiben udvari ne­
messég, az uralkodót és ezzel az államhatalmat személyesen befolyá­
solhatja, miként továbbá a militárizmusért rajong, mely leszármazó! 
előtt a tiszti pályát nyitja meg, melyre a polgári leszármazottak ke­
vesbít alkalmasak, miként tehát mindenkor erőszakos politikának 
szószólója kifelé és befelé egyaránt, úgy a magas pénztőke is nagyon 
kedveli a miiitarizmust és az erőteljes és erőszakos kormánypolitikát 
kifelé és befelé. A pénztőke csúcsainak erős. néptől és parlamenttől 
független államhatalomtól nincs oka tartani, minthogy ezt mint hite­
lezők, gyakran személyes udvari befolyásuk által is kezükben tartják. 
A militarizmusban, háborúban és államadósságokban szintén van ér­
dekük, úgy az államnak hitelező, mint szállító minőségben, mert be­
folyásuk és kizsákmányolásuk köre tágul, hatalmuk és gazdagságuk 
növekszik általa.

Másképp az ipari töke. Militarizmus, háborúk, államadósságok 
magasabb adókat jelentenek, melyeknek nagy részéhez hozzá kel' já­
rulnia és melyek neki a termelési költségeket drágítják. ,Ezenfelül a 
háború az árutermelés és árupiac pangását jelenti, üzleti nehézségeket 
s gyakran a romlást. Ha a pénzember merész, pazarló és erőszakos, 
úgy az ipari vállalkozó takarékos, félénk és békeszerető. Egy erős 
államhatalom annyival is inkább kell. hogy gondolkodóba ejtse, mint­
hogy azt nem tudja közvetlenül befolyásolni. Nem egy erős kormány, 
hanem egy erős parlament felel még az ö érdekeinek. Ellentétben a 
nagybirtokkal és a haute finance-val. a liberalizmus felé hajlik ez ok­
ból. Ennek fá'.szegségc az övé is. Ha egyrészt földjáradék, kamat­
adók csökkentik profitját, úgy a másik oldalon a feltörekvő proletáriá- 
tus az egész profitgazdálkodást fenyegeti. De a proletáriátussal szem-' 
ben is, a hol ez nem túlságosan fenyegetőnek mutatkozik, előnyben ré­
szesíti a divide et impera békés módszereit, valamint annak korrum­
pálását és leigázását jótékonysági egyletekkel stb.. az erőszakos leve­
rés módszerével szemben. A hol a proletáriátus még nem folytat ön­
álló pdiitikát, ott egész szívesen használja fel azt az ipari tőke fal törő 
kosnak és szavazó birkának, hogy a saját politikai hatalmát növelje. 
A kispolgári szocializmus előtt jelentéktelenebbnek tetszik az ipari 
tőke és proletáriátus közötti d ientet, mint egyrészt a vállalkozói nve­
reség, másrészt a földjáradék és tőkekamat közötti. A kamat és föld­
járadék megszüntetését tekinti a szociális kérdés megoldásának.

A pénzkapitalizmus és ipari töke közötti különbség azonban mind­
inkább szünőfélben van, mert a tőkekoncentráció,haladásával a pénz­
tőke mind hatalmasabbá vfíih az ipar fölött. Fontos eszköz c mellett 
a magánvállalkozónak fokozatos eltávolítása részvénytársaságok ál­
tál. Jóhiszemű optimisták ebben a töke “demokratizálódásának” egy 
eszközét látják és úgy tekintik, mint a mivel a tőkét íépésről-lépésre 
békés utón észrevétlenül a nép tulajdonába lehet átvinni. Valóban 
ez egyik eszköze annak, hogy a közép- és alsó osztályok minden 
pénze, melyet ezek nélkülözhetnek az azonnali fogyasztás szempontjá­
ból, pénztőkévé alakittassék át és mint ilyen álljon a nagy pénzkapi­
talisták rendelkezésére az ipari vállalkozók kisajátítása céljából s hogy 
növeljék a pénztőke eszközeit az iparnak és pénzkapitalisták kezében 
való koncentrációja érdekében. A részvényügy nélkül a nagy pénz­
emberek csak oly üzemek fölött uralkodhatnának, melyeket saját pén­
zükön vettek meg. Ennek köszönhetik, hogy számos üzemek függő­
ségbe ej tétnek ön maguktól és ezáltal siettetik azok megszerzését, me­
lyek megvételére nincs elegendő pénzük. Az egész mesébe illő hata­
lom, mef ylyel a Pierpont Morganok rendelkeznek, kik az - Egyesült Ál­
lamokban néhány év alatt számos vasutat, bányát, a legtöbb vasmüvet 
egy kézben egyesítettek és most már a legfontosabb tengerentúli hajó­
vonalakat is monopolizáltak, a legfontosabb kulturországok ipara és 
forgal ma fölötti uralomnak ez az egy csapással való megszerzése lehe­
tetlen volna részvény társaságok nélkül.

(Folytatjuk.)
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Petőfi költeményei, kötve ................................... o.fio
Velszi Bárd: Borii. Költemények, kötve........ 0.55
Naszódi Zsigmondi Dósa népe, kötve.............  0.55
tiyag) ovszky Emil: Az utca, kötve .................  0.55
Faber: Keresztény szocializmus, kötve ............ 0.55
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, kötve.......... 0.55
Csizmadia Sándor: Fogházi levelek, kötve — 0.55
Csizmadia: Munkásemberek, fűzve .................. 0.55
Danin: A fajok eredete, fűzve ......................... 0.55
Büchner: Erő és anyag, kötve.......................... 0.50
Papok tűkre, kötve .............................................. $0.40
Büchner: Isten-fogalom, kötve ........................... 0.40
Mózes-e vagy Darvin, kötve ............................. 0.40
Ilenar: Az apostolok, kötve ............................. 0.35
Faber: Keresztény szocializmus, fűzve .......... 0.35
Vancák: Gyakorlati szónoklattan, fűzve ........ 0.35
Csizmadia: Fogházi levelek, fűzve ................... 0.35
Büchner; Erő és anyag, fűzve ........................... 0.35
'.Willing Vilmos élete és tanítása, kötve ........ 0.30
Marx Károly (mellkép) ......................................... 0.30
;oo8-i|,-i Népakarat naptár, szállítással .............. 0.30
Mózes e vagy Darvin, fűzve................................. 0.25
1908-iki Népakarat naptár ................................... 0.25
Viszi Oszkár: Mi a szociológia ......................... 0.20
Polgár Elek: Célok és eszközök ..................... 0.20
1‘áber Oszkár. A kongregációk Magyarorsz. 0.20
Madzsar: Az ember származása .........................  0.20
Penan: Az apostolok, fűzve ............................... 0.20
Proletárok verseskönyve, fűzve ....................... 0.15
! ichknecht: Mit akar a Szociáldemokrácia? í. o 15
s zabéi Ervin: Szocializmus, fűzve ..................... 015
\\ diner Jakab: Bérmunka és tőke, fűzve .... 0.15
Si. L. P. pártjelvériy ............................................. 0.05
1 sten bűnei, fűzve .................................................... 0.05
A szocialista propaganda módjai, fűzve ......... 0.05
I. XV. XX". magyar alapszabály, fűzve................. 0.05
A zsarnokság pvramisa, fűzve ........................... 0.05
De Lvon: A szakszervezetek égető kérdése, f. 0.05
De L; on: Mit jelent a sztrájk? fűzve..........0.05
Kropotkin: Az iíjakhoz, fűzve ......................... 0.05
Porra falómról forradalomra, fűzve ............... 0.05
Az Amer. Magy. Szoe. Műnk. Szöv. Alapsz. 0.05

szociáldemokrácia evangéliuma, fűzve ........ 0.03
1 Lírán i: Hazafiság és nemzetköziség, fűzve .. 0.03
A csu hások, fűzve ................................................ 0.03
Ktlecsényi: Szózat a nőkhöz, fűzve ............... 0.03
t.ik a hazaárulók? fűzve ....................................  0.03
Si. P. pártjelvény, 25 drh. vételnél ............... 0.04

Az 1. XV. XV. zománcozott jelvénye.......................... 0’35

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
New York. N. X". Szerkesztésig, 516 E. 6tli Sl.
Brix klyn N. X". Mandula Sándor, 258Reywardt St. 
Cleveland, A. Neuma 1. 2677 E. öaih St.
L. Pittsburg és környéke. Sain XVcisz. P. 0. 
Schenectady, N. Y. Tóth Lajos 109 7tii a ve,
Passaic, N. .1. llujaky János 14 Grand St, Garfield 
Newark, N. .1. Hóna D. 186 Boydcn St.
St. Louis. Harangozó P , 203 Soulard St. 
Elizabethpott, N. J. A. Gallé 237 Livington St. 
Barberton, O. Botos Imre. 244 Mulbery St 
Milwaukee, Wis. L Horváth 619—3rd St.
San Francisco, B. Fischer 883 McAllister St. 
Philadelphia, Pa. Frencel 916 Haudoipli St.
Buffalo, N.Y. .1, Popovi;s, 894 Tonavanda St. 
.VcKeesport Pa. Gencsy .1. 147 2nd St.
Baltimore, Md. I. Farkas, 11 N. Exeter St.
New Brunswick, .1. Kovács, 4t Somersett St. 
Spriengtield. 111. SzivOc Ji,nos 5 Mill How .
Cincinnati, G. .Toiir, Juhász 1941 Central A ve. 
Bridgeport, Conn. K. Weller. 53 Cherry St. 
llaríotd, Coun. Kömives J. 52 Grand St 
Lynn és Boston, Czapp István 4 Seither 
Chi< ago.IÜ. Böhm Fii top 80s Washington Be.lnward 
Newark, O. ,'imicz Pál.
Divernon, 111. Janka István.
Berwick. >•#. Jolin Kovácsy, P. O. B. 405.
Erie. Pa. T.*H4ti Béla 548 XX* ltltli St.
Oakland és vl'i^ke. Cal. XI. Á'lein. 510 18th Street 

Oakland. Cal.
Peoria, Ill. Takács István, 625 FishgtV.e St.
Cob minis. O. J .Tergasits, 267—2nd St.
Alleghany, Pa. II. Gyékis, 808 East St.
Marlins Ferry, O. A. Kondor, 105 Washington St 
Ezeken kivOl «1 igyesszervezetek által megválasztó! 

\ itóbizott«ági t*<e k fel vannak hatalmazva előfizetés 
fe" venni és azt tyuglázni.

I. XV. XV. L. U. 25 Br. 2. (4. XV. XV. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások csoportjának helyisége 20 
West St. Plavetzky szálloda. Hivatalos'óráit tart ja min­
den szombat este 8—10 óráig. Beiratás: dij 80c. havijá­
rulék 25c. Felhívjuk raagy.munkás!ársainkat a beirat­
kozásra. * Adler Lajos, titkár

A. Magvarajku Bádogos és Szerelők Szakéjylete 
1567—2i-u Ave. I. emelet [Újvilág kávéház]. Össze­
jövetel minden kedden este 8—10-ig és vasári1 ip délelőtt 
9—12-ig. Elnök Fazekas Lajos. Jegyző Paszkesz Miksa 
lakik 426 E 84th St.

A New Yorki Magyar Könyvkötő Kiír. Egyleti 
estélyeit tartja minden ‘lió második és utolsó szombatján 
este 8 órakor, a ipád Hall, 6-ik utca 431.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti gyűléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzogyüléseit 3-ik vasárnar este 8 órakor. 5 Boerun 
street. Elnök Barnóczy Mihály. Pénz.tárnok Buda Pál 
.38 Leonard Street Brooklyn, Titkár Lucsánszky 
Mihály 75 Meserole St. Brooklyn. Hivatalos orvos Di\ 
Dreyer 60 McKelben st. Brooklyn.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAI.
..Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet• ‘ (Industrial 

T>-|)0£ raphiral Union. I,< eal No. 161. I. XV. XV.) Gyűléseit 
arja minden lm 1-ső 3 ik vasárnap délelőttién.a Szabad- 

yen.léglölicn 512 F. 6tli St. Levélcím L. I.ofkovits. 
K (Uh St. 1 Népakarat nyomda.

A ebi' ag n Ladi - Tailor Local Union. No 538 I XV W 
1 <y üléseit tartja minden hó első és harmadik keddjén este 
7 urakor 8 —]0 N. dark. St

Hungarian Language Letal No. 586 oil he I XV XV 
N -w vi lii magyarajka osztálya az I. XV. W.-iiak. Oyülé 
;e t ‘.arm minden hú 1-ső és 8 ik szerdáján 516 E lith 
111 kur E. Steron, 544 E. 12th Sí.

m.

A Clevelandi Magyar Ipari Munkások vegyes gazdi- 
'ági csoportja (Iiuiignrian Mixed Local No )0í) í W 
vv.) gyűléseit tartja minden hó első péntekjén Szét 
I’ezo aizottosg üléséit minden szerdán este 8 órakor 195« 

Street alatt levő magánliclyiséghcn 
Titkár Molnár L., 20 W S2ml St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
z°4. 1. XV. XV.) gyűléseit tartja minden hó második 
«-asái napján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü- 
tórtekön este 8 órakor 607 X. 3rd St. (a Központi 
Kávihaz eisöemelcti nagytermében). Pénzügyi tit­
kár Parker Leo, 948 X Randolph st., kihez minden 
32 osztályt érdeklő levél intézendő.

EGYLETI KALAUZ.
I. osztály. New Yorki Szocialista Murik.iiszervezet 

egyletihelyiségc 516 E. tllh St. Üzleti ülésen altja 
minden hó első szombatján .Mimién szombat este és 
vasárnap délután vita vagy felolvasás. Vendégeket szíve­
sen fogad a szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista M11 nkisszerveze 
II. oszt helyisége 404 E.64th hl. ,, Hunyady Hall“ I. cm. 
Minden szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket 
szívesen fogad a szervezet.

III. osztály Brooklyn! magy szoez. köre 5 Boeruin St. 
(Soc.Labor Club helyiségében) van. Titkár S. Pinka 
5 Boerum Street hová minden levél intézendő. Min 
den hó első vasárnapján d. 11 • 2 órakor képzőgvülésés 
minden J-ik szombat este 8 órakor összejövetel. Gyönyö­
rű és gazdag könyvtár áll a tagok rendelkezésére.

IV. osz.tálv. Passaici Magyarajk» Szoez. Köre Gyulá­
iéit tartja minden hó első vasárnapján a kör helyi­
ségében. Lehóekv-féle saloon 182—-írd st.

V. osztály. Elizabethporti szoe. munka i Szervezet. 
Gyűléseit tartja a Knoll-féle Hallban 468 East Jersey st. 
cor. 5th St. minden 3 szombalon vita vagy felöl vasát. 
Utolsó szombaton üzleti gyűlés. Titkár: Wuritm Péter. 
243 Insle Pl.

VI. osztály. Newarki Szoe. Műnk. Szerv. Üzl.iti ülé­
séit tartja minden hó 1 so szombatján és a többi szom­
batján vitt. vagy felolvasás. 20 West St Plavetzky 
szalon helyiségében. Titkai Spál Béta 74 Nesliith St.

VII. osztály. Schenec.lady.-i Szocialista Munkás Szer. 
vezet helyiségé 805 Dnane A ve S;,ss József lielyiségélien 
Gyűléseit tartja minden hó 2 ik szombat este 8 órakor és 
minden hó 4-ik vasárnap d.e. 9 órakor, titkár A Baan 
82 Welley St

VIII. osztály. Pittsburg és Környéke Szocialista 
Munkás-Szervezet minden hó második vasárnapján d. 
e. tartja az üzleti gyűlését és minden hó 1 ső, 8-ík és 
4-ik szerdán este vita-estély vagy felolvasás tartatik 
az E. Pittsburgi Turn Hallban Electric Ave. titkár Fritch 
Jenő Lev. titkár L. Gross P. o. Box 385. A szervezetet 
érdeklő levelek ide cirazendők.

IX. osztály. JfcKeesporti Magyar Szocialista Munkás 
szervezet saját helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés 
minden hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Lev. titkár M. Braunt, 401 Jerome 
St, e. o Reiter. Box 237 McKeesport, hová minden a 
szervezetet érdeklő levelek küldendők

X. osztály. San Franciscoi Szoe. Munkásszervezet 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a többieket! 
vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 883 Mr. Allis- 
ter St. Titkár : I. Orosz 1877a Minna Sl Szérvzetünket 
érdeklő leveleket kérném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Megvár Szocialista Műnk sok 
Köre. (Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár.!. Fontig 2225 Abbey Avenue. Minden a kört 
érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja minden 
hó első ketljén. 1949 W 25tli St magánhelyiségében •

XII. osztály Hartford! Szoe. Műnk. Szerv. P. ű. és 
lev. titkár Burger Dezső, 38 jjjPnrk St. Pénztárnok 
Lukács János. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján 84 Elm St. S. L. P. Hall.

XIII. osztály. Philadelphiai Szoe. Munkás Szervezet 
Pénzügyi titkár és jegyző L. Tóth Levelező titkár J. 
Tudor 825 N. Lavrence St, kihez minden a kórt érdeklő 
levelek iiitézendők. Rendes havi illés minden hó első 
vásárnapján d. e. 9 kor. Kedélyes esiély második és vita­
estély negyedik vasárnapján tartatik meg. Gvüléshelvi- 
sége 607 N. 3rd St Rákóczi kávé-ház.

XIX". osztály. Bu fia lói Szoeialisla Munkásszervezet. 
Levelező titkár M. Weisz 512 Tonavanda St Hová min­
den a szervezetet érdeklő levclekintézcndők. Pénztáros 
Hangi .1. Gyüléshelyiség 174 Asutin St. Gyűlések, fel­
olvasások és vita estélyek minden szerda este. Magán- 
helyisége nyitva minden este.

XX*. osztály. A St. Louisi Marx Káioly Műnk. Önk. 
Egylet. Magánhelyisége ryitva minden este. Titkár 
M. Spitzer 1489 So 3rd St Összejöveteleit tartja hetenkint 
háromszor a követ kevő sorrend ben : Kekki napokon ol­
vasó. l.és 3 esütörtökjéh üzleti illés, „ lobbi. sütörtökön 
retliorikai előadások. Vasárn2p délutánonként szórakoz­
tatásra szánt családi összejövetelek.

A St. Louisi,. Marx Karoly“ Munkás Ön képző egy 
let Dalaidat osztálya, dalóráit tátija minden péntekén 
este 8-tól 41 óráig üzleti üléseit minden hó első péntek 
jén. Titkár Reisch János 822 Hickorv St. Minden a 
dalárdát érdeklő levelek ide eintzendők.

A St. Louisi Marx Károly Munkás Önképző Egylet női 
osztálya. Gyűléseit tail ja minden csütörtök 1!. u. fél 2-től 
fél 3-ig.

XVI. osztály. ,,Baltimore! Locuspoiuti Szoe. Műnk 
Szerv.“ gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedig minden első vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10-től 12 ig. a Labor Lyeeumban. 1011 E. Baltimore St. 
Lev. titk. Ch. Varró 14 N Curky St.

XVII. osztály. Bostoni [Mass.] Szocialista Munkás 
Szervezet. [Hungarian Branch of the S L. P.] üzleti 
gyűlései minden hó 2-ig hétfőjén, gyűlés után vita • és 
minden negyedik vasárnap képző gyűlés, 1165 Tremont 
Sst. Room 1. Boston. Mass., a S. L P. helyiségében.

XIX. osztály. Chicagói Szocialista Munkásszervezet
(Hungarian Branch of S. L P.) magáiihelyisé-re 698 
Fulton Street. "Üzleti üléseit tartja minden hó
1-ső szom ont járt. Minden szombat este vita vagy felolva­
sás. Az elv társak mindenféle ügyekben utbaiiuizitást 
kapnak. A szervezetet érdeklő értesítések Böhm Fülűn 
(308 Washington Boulevard) levelezőhöz intézendök.

XX. osztály. Cincinnati-i Szocialista Munkásszervezet,
t zleti gyűléséit tartja minden hó első vasárnap d e 
10 órakor. Minden vasárnap d. e, vita vagy felolvasás az 
S. L. P. Seetió helyiségében 1414 Race st. hol lx-lépni 
óhajtó tagok jelentkezhetnek. Levelező .1 Hovantzi 5 
E. Liberty St. ’

xxm.New Brunswick Szoe. Műnk. Szerv. Gyűléseit, 
tartja minden hó 2-ik vasárnapján. Titkár ■ Ur I 
256 Neiison St.

XXVT. őszi. Oakland és Vidéke Szoe Műnk. ■ zen- Le» 
itkár Klein M 516 18th Street. Oakland, Cal. Üzleti 

üléséit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. ti. 21 < órakor 
337 12l.Ii St. (Castle Halil Oakland Cal.

XXVII. oszt. A Pennái Magyar Szoe. Munk Sze«. 
vezet. Levelező és pénzügyi titkár Takács István, kihez 
minden írásbeli megkeresés intézendő [lakik 625 Fislvate 
St.] A szervezet minden hó első vasárnapján d. 11 3 óra­
kor havi- és minden 2-ik szombatján képz b-viilést tart 
3102 Sadoms St reettBerger Hall-ban. '

XXVIII. osztály. Chicagói Szoe Műnk. Szerv 9 k 
oszhilya. Titkár Ch. Jenev 920 Clvbonrn Ave., km -z
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendök. ’

XXIX. osztály Newark, Ó., Szop.Munkás Szervez itt 
Üzleti gyűléseit tartja minden hó második vaasárnaján 
képző gyűléseit minden hó má«o<lik csütörtökjén Turucz 
elvtárs lakásán. Lev. titkár Szabó O. 415 Baltimore St 
ktjiez minden a szervezetet érdeklő levelek intézendök

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gvü cselt min­
den ho 4 ik vasárnapján d. e. 10 órakor, képző gyűlései! 
minden hó első szombat este tartja a szervezet'magán- 
helyiségében 805 East St. Titkár II. Gyékis.lakik 803 
East St. 'hová minden a szervezetet érdeklő levelek’ 
etmzendők.

XXXII. osztály: Bridgeport Conr. L-)v. titkár Sido
A. Nem^nyi. 14^ ArrhSí. Mfndpn v&FŰrnnp <1 u fél 3 
orakor összejövetel. Rendes havi üléseit minden hú első 
vasárnapján d.n. 143 órakor latija a Rákócy kávéház
külön termében Pine St. J

XXXIÍT. os/t. E Chicago Ind Titkár Gvurgvik János. 
Kox 436. Üléséit tartja minden hó ' va-áirnnp d u 8 tói 
minden 3 vasárnap vita és társas össze,jövetel. Helyisége
a Szaszi-fcle Ila libán

A Milwaukee! Szoe. Munkáspárt hivatalos magán- 
helyisége dec. elseje óta 555. 3th Str. földszinten van. 
Minden este 7 órától 10-ig, vasárnap egész nap nyit­
va van. Könyvtár szerdán este és vasárnap délelőtt. 
A magyar szervezet minden hó i-ső és 3-ik szom­
batján az agitációs bizottság minden péntek este 8 
órakor tartja üléseit. Minden hó 2-ik keddjén a 
City Central Committee, és minden 4-ik kedden ál­
talános párt gyűlés tartatik. Minden vasárnap dél­
után felolvasások és viták tartatnak.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitek árt nemvállal felelősséget a szerkesztőség.)

MUNKÁS BETEGSÉGEM SZÖVETSÉG.
Intéző bizottság : Székhely : Newark N. J.
Elnök Fradrics Ferenc 181 Howard Street; alel nők 

Edison Lajos, 74 So-Orango Ave. : levelező és pénzügyi 
titkár Fekete János 14 So Orange Jygä pénztárnok Äish 
János, 141 West, St; számvizsgálók a agy Ch. 36% Rutger 
St. Newark N. J., Fekete János, Newark, N.J. szer­
vező Vörös József, 220—3rd St. Elizabethport, N. J. 
Intéző bizottsági tagok : B.Pellák 38 Monroe St. Passaic, 
A. Trauner, 431 Magnolia Ave,

Az intéző bizottság gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján cl. e. 9 órakor, 20 West Bt., Newark, N. .1.

Az össze* ’'-elek Smoling K. p. ü. titkárhoz, 188 
William St., Newark N.J. küldendők. A központi tit­
kárral hivatalos ügyekben lehet beszélni minden szerdán 
és pénteken este fél 8 tói fél 10-ig.

Osztályok:
I. osztály New York. Elnök : Schwartz Vilmos- 

P. ü. és ’ev. titkár: Fischer Samu 5 16 E 6th Street. 
Pénztárnok Buxhaum Gyula, 1685 First Ave. Hive'-il -s 
orvos Dr. Hohenberg 15. 608 E. 6tli St. Telepítőn 3615 
Orchard. Gyűlések minden hó ilső és harmadik péntek 
jén Helyiség 404 E. 64tli Sl. a Huny ad’ Hallban.
• II. oszt, Cleveland O. Elnök J. Szemenyei, jegyző 
Tell M Ave P. ti és levelező titkár Sohár István 2Ö57 
W. 29tli St. Pénztárunk BorJános 2021 2/st St. Gyűléseit 
tartja minden hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos 
orvos Dr. Franciad, 3242 Lorain Ave.
III “sv'.ály. New Brunswick, N. .1. Elnök Szabó S 85 
french St. titkár: .1. Kovács 44 Sommcrset St pénztár­
nok Walljtis József 360 Neiison St gyűléseit tartja min­
den 4-ik vasárnap, 303 Neitson St

IVT. osztály. Hartford, Con. Elnök Franck ívnotok. 
P. 0. és lev. titkár: Kőműves József, 52 Grand St 
hová az osztályt, érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Tarkanyi Ferenc 5 East St Üz.leti üléseit tartja 
minden n i 3-ik csütörtökjén este 8 órakor; felolvasáso­
kat tart »enden hó 1-ső vasárnap délutánján

V oszt élv. Elizabeth, N. J. Elnök Vörös J., 220 3rd 
St. P r -'s lev. titkár J. Farkas 652 Ripley Pl. 
Pénztáritok M. Horváth 145 Inslce Pl Jegyző Gönczi 
Ede Orvos Dr. Horuguth, 116 Bond st,

VI. osztály. Delray, Mich. Elnök Papp Gábor. Jegyző 
Mészáros János. Pénztáritok Ve:s József lakik 2132 
River St. P. U. és lev. titkár Simonfy Sándor lakik 
8 Wanderbilt Ave. W. Detroit gyűléseit tartja minden 
hó 4-ik vasárnap ti. ti. 2 órakor 2182 Jefferson Ave, West 
Detroit. Mich.

VII. osztály. Lynn, lev. és pénzügyititkár Dobrovits 
András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. Newark, N, .1. Elnök Kiss .1. 
Pénztárnok Hétig Károly lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és lev. titkár: Edison L. 74 So. Orange Ave. Gyűléseit 
tartja minden ho 3-ik csütörtökjén, 20 West Sl. 
Hivatalos ervos dr. L. Weisz 227 So. Orange Ave Ken 
(lelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 4-3 ig, este6—8-ig 
Minden havi gyűlés előtt való kedden tisztviselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo N. Y. Elnök Singer J. alelnök 
Fekete Gy. pénztárnokBuss István levelező titkár Heim 
András, lakik 18 Ka nő Street, hová minden az osz­
tályt érdeklő levelek intézendök Gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján.

X. osztály. Erie, Pa. Elnök Lovas István, titkár 
J. Majoros, 1050 W, 4th St. hová minden az. osztályt 
érdeklő levelek cimzendök. pénztáros Mathias Agnes, 
orvos Dr. Akerman, lakik 9-ik II W. St. telephon Mutual 
YL1447. Bridgeport! ügykezelő Tóháli JSéla. Gyűlés 
helyiség 831 W 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 1 és 
3 ik szombatján este 3 órakor.

XI. osztály. Orange, N.,7. Elnök Szkoknya András, 
Pénztárunk Végeszcr János. P. ü. és lev. titkár Paulik 
Lajos, lakik 239 Welley St.. hová minden az osztályt 
érdeklő levelek küldendők. Jegyző Henrik Frigyes. 
Számvizsgálók Nöhrer M és Szkoknya A. Gyűléseit 
tartja minden hó lil ik péntekjén, este 8 órakor, 101 
Nassau St.

XII. oszt.Milwaukee,Wiss. Elnök Ilorváf li L.. 619 3 st 
Pénztáritok Erhard Káiolv 588 6th St. Jegyző Marák 
János, 1244National Ave. Pénzügyi titkár Schwartz D: 
Bcx 61 Cuilaliy, Wis., hová minden az osztályt érdeklő 
levelek küldendők- Képző gyűléseit tartja minden hó 
2 ik hétfőjén. Üzleti gyűlését tar'j’a minden hó 4-ik 
hétfőjén este 8 órakor helyiségében 555 3id St.

XIII. oszt. Chicago Ill. P. fi. és lev, titkár Ch. Jenev 
920 Clvbonrn A venne, hová minden a betegsegélyzöt 
érdeklő levelek küldendők..

XIV. oszt Schenectady. Titkár L. Tóth 109 7th Ave. 
Pénztáritok K. F rant vain 207 Simsont St. Jegyző A. 
Baan. Gyűléseit tartja minden hó 3 csütörtökén este 
Kodeseh Károly termében.

XV. osztály East Pittsburg Pa. Elnök K. Brender, p ü. és 
lev. titkár Nesuta János P, O. B. 232 Vilmerdiug Pa, hová 
minden az osztályt érdeklő levelek küldendők; pénz tár­
nok Rollulka János P O K. Pittsburg Pa. jegyző Székely 
Imre Orvos Dr. Grandi, ümddock Ave.. Turtle (treck Pa. 
Gyűléseit tartja minden hő 4-ik vasárnap a délelőtti 
óiákbanaz East Pittslmrgi Turner Hallban

XVI. osztály, St. Louis, Mo, Elnök Láhman István. 
Pénztáritok Patzius Ferencz, 822 Hickory Street, 
Titkár Kiss Gergely, lakik 162 Miller Street, 
hová minden az osztályt érdeklő levelek küldendők. 
Orvos Dr. Ch. Weinsborg 1531 So. 1 lth St., rendelő órák 
2—4-ig, este 7—8-ig, vasárnap 1—3-ig, Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik keddjén. Ormi ez féle Hall ban. 1500 So, 
3rd Street,

XVII. osztály Philadelphia. Pa. Elnök L. Novak, 
Pénztáritok Lovcntlial Mór, “008 Button St. P. ti. titkár 
’Bécsi Pál, 119 Green St, Levelező Parker Leo, 948 N. 
Randolph St.

XIX, oszt. Passaic, N. .1. Elnök Tóth Pál, p. it. és lev, 
titkár 15 Pollák, lakik 83 Monroe St, hová minden az 
osztályt érdeklő levelek intézendök. Gyűléseit tartja 
minden hó 2-ik vasárnapján d. ti. 4 órakor 2nd Ave. 
Molitorisz Hall ban

XX. oszt. Bridgeport Coun. Levelező titkár Ilajnos 
Lajcsiié 174 Pine St- Rendes gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján d. 11. 8 órakor, a Rákóczi kávéház 
külön termében, 246 Pine St. Elnök Naményi Sándor; 
alelnök és pénztáritok Rajkó István 174 Pine St.

XXI oszt. San Francisco, Cal. P. ü. titkár Dobro 
denka József 1377a Minna St Pénztárunk Elefant A. 
1280 Golden fiaté Ave. Gyűléseit tartja minden Ló első 
és 3 ik szerdán este 8 órakor 883 Me AllistcrSt az. 
S. L. P. helyiségében

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Pénzügyi es levelező titkár 
Schmith János, lakik 4720 A Időn Avenue. Pénztárunk 
Farkas István 4664 Umbria St. Gyűléseit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján d u 2 órakor a pénztárnok lakásán.

XXIII. Aleglieny, Pa, Titkár Szvercsányi Pál 917 
Cong-ess St, Pénztáros F. Woman 917 Congress St 
Gyűléseit tartja minden hó negyedik vasárnapján d. e 
10 óra Kor 805 East St. magánból yiségében

XXIV. osztály. Plainfield N. .1. Elnök J. Nagy 
alelnök i. Horváth, pénztárnok P Csuka, titkár D 
St Horváth P. O. B. 251 Dtmellen N. .7,. jegyzői. Tóth

XXV. osztály. Frau kiin-Furnace, N J Titkár A Kiss! 
P. O Box 339. Elnök Nagy Károly.

1 X]ÍX1, oszt-;1v. Newark. O. Elnök Turucz Pál, al- 
elnök Lakatos József, pénztárnok Szabó Orbán, jegvzp 
Nemeth István, levelező- és pénzügyi titkár Németh 
Gábor 415. kihez. az. osztályt érdeklő levelek kiilden 
(ifik. Gyűlések minden hó 3 ik vasárnapján tartatnak. 
Baltimore St. 389. Külön magánlielyiséghen.

Brtdgeporti Betegs. Szöv. ögvkezelősége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágosi 
St Newark’x Ij<lgy K:holy 6gy kezelőnél, 36>í Rutger

G. Beldegrem & Go.
budapesti

Fényképész
32 Ave. C, cor. 3rd St.

Jutányos árak mel- * 
lett. ízléses és mű- * 
vészi kivitelű képe- J 
két kész.itűnk. jt 

Családi és lakodalmi képek­
nél árengedmény.

J BÚTOR
RAKTÁRA. HOLDSTEIN,

29 Pice St.
New Brunswick, X. -I. 

Mindenféle bútorok a legolcsóbb árban 
kaphatók. — Pontos kiszolgálás.

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékkel mért, fél gallonos komi jó
WHISKEY vagy BRANDY

egy hónapigia eltart ^ Ládába csomagolt an az ország 
búrmely részébe el küldöni sa ját költségémén A1.50-érl

H. J. FRIEDMANN
Szeszesital kereskedő

874-76 GRAND Ave. Chicago, III.

MAX SCHLESINGER
Úri s Nöí Divat áruháza

87 AVE. C, cor. Gth St. .. New York. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a leg­

újabb Női- és Úri divatcikkekből. 
Előzékeny kiszolgálás. Olcsó szabott árak

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ .

118 Thirteenth Ave. East Oak Inti, Cal.
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RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Eöüzlet 127 Second St-, Passaic, N.J. Saját ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg. 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihezatom. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utján díjtalanul kihoz&ton* 
csupán a szükséglendő meghataimazál 
hitelesítéséért számitok csekély di iát.

HAJÓJEGYEKET Európába es Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el. az utasokat személyesen kisé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho- 
rátok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőiem állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb
^ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal cs felvilágosítással IN- 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

„ Magyarországi iroda: Budapest, IX . Sütő-utca 6. =z. 
Fiókirodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N.J., 

Wharton, N. J„ — Franklin Furnace, N. .1.

Péter Lajos
„Rákóczi Halh’-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

------ 4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő Italok.

Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 
vagy hasonló ünnepélyre.

A New Yorki Magvarajku Szodzialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Weisleng Jakab
MAGYAR VENDÉGLŐJE és BOARDING 

HÁZA— 722—41 h St. 
cor. Lloyd St., Milwaukee, Wis.

A magyarok kedvelt találkozó helye.

SCHNEE BELA
Egyedüli magyar

IGE EREIM és CANDY SZALONJA
85 AVE. A.

Esküvőre, Pic-nicre és hasonló 
alkalmakra jutányosán és pon­
tosan szállítom a legkitűnőbb 

áruimat.

I PLAVECZKY A. 1
I magyar vendéglős |
§ 20 West St. Newark, N. J. §
* A M. B. Sz. VIff. osztályának |
§ gyűlési helyisége. A magyar |
® munkásság kedvenc találkozó *
I helye. Vidéki mrnkástársak |
I kellő utbaigazitást nyernek. f
f Magyar konyha. f

Szobák mmden időben. $

Magyar Kávéház és Bllllárd- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 Kast 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

FINT A MIHÁLY
BORBÉLY ÉS FODRÁSZ

516 E. 6th Street, New York.

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1 
magyar fogorvos

383 E, 8th Street
Ave. C és D között New York

GRÜNVALD BÉLA
ELSŐRENDŰ BORBÉLY ÉS FODRÁSZTERME

635 E, Gth Street, New York,

e Tartós és pulia bőrből készült szép *

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók n

„UNION SHOE CO/‘-ná:
Ave B. cor. 4tli st. NEW X'ORK.

Ügyes magyar szülésznő
.Tergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán fóliába voll, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulcvard,-/Puulinc St. sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seelev 3188.

K GROSSMÁNN :
” . 1 rnli.ít olliA-infio c* t• Afit,

MOSÓ-INTÉZETE 
738 K, 9t li st. N. Y. 

-v ru Iliit elbozatja s készen házhoz szállít le.

MAGER LÁSZLÓ
MAGYAR

étterem és kávéhá 
3729 S, íialsted St.

CHICAGO, III.
A So. Side szocialisták kedvelt találkozó helye- 
Jó ételek. - Tiszta szobák. - Felvilágosítással 
szívesen szolgálok. Az elvt. pártfogását kérem-

Legkedveltebb és legnépszc-iübb

Magyar Gyógyszertár
a keleti oldalon

ROTH SAMUEL,
gyógyszert ára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., New York,
Hazai és itteni receptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem 1 
Hazai importált szerek. J unó paszta, Akacia, Liliom, 
Margit eretnek, Liliom. Schilmlszki arekenőcsök. 
Liliom, Speick és Dr. Gross-féle szappan. Blaha 
Lujza és l’oudrc Boquet stb. Hölgvpor. Kallodont. 
Brillantine tubusban. Továbbá Put-gó. Mária Celli 
gyomoresepoek. Importált csukamái olaj, fehér 
fenyő szörp és párisi kézlinomitó. Egri viz, sósbor 
szesz, Dr. Kapossy-féle hajnövesztő50c. 3 üvégf 1.25. 
China yasbor 75c. 3 üveg $2. — óv- és kötszerek 
nagy választékban Postai rendeléseket azonnal tel- 

jesitek a pénz előloges beküldése mellett.

Bevándorlók figyelmébe ^n,ja csin°£au Ufrendezett
ROSTASSY REZSŐ
u „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tH St.
MEW YORK.

Az el vitt vsaknak Magyar országból érkező leveleire 
• díjmentesen adok fel világosii ás 1. és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Kávéházam

mag3 árnyé vu öntudatos munkások kedvelt találkozó lxeíye. 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bei és külföldi pártiapok. Feltétlen megbízhatnál.


